SCOOT
..... D:ﬂ NERIDE

HIGHWAYKICK 1

'

ZTHRY

W
4 P
‘ﬂ.

EN - INSTRUCTION MANUAL
DE - BEDIENUNGSANLEITUNG C €
FR - MANUEL DINSTRUCTIONS
IT -ISTRUZIONI PER I'USO

ES - MANUAL DE INSTRUCCIONES EN71

SL - PRIROCNIK Z NAVODILI ZA UPORABO ASTM F963
SE - INSTRUKTIONSMANUAL

NL - GEBRUIKSAANWIJZING
DA - BRUGSANVISNING

RU - PYKOBOLCTBO MNOJIb30BATENA

PL -INSTRUKCJA OBSLUGI

CZ - NAVOD NA POUZITI

SK - NAVOD NA POUZITIE

HU - KEZELESI UTMUTATO

UK - MOCIBHUK KOPUCTYBAYA

EL - OAHTIEXZ XPHZHE

HR - UPUTA ZA UPORABU

BS - UPUTSTVO ZA UPOTREBU

SR - UPUTSTVO ZA UPOTREBU

BG - PbKOBOACTBO 3A EKCMNMOATALUSA
RO - MANUAL DE UTILIZARE

TR - KULLANIM KILAVUZU

1-3 years

NO - BRUKSANVISNING 4 @\ 4 N\ f \ 4 N\
FI -KAYTTOOHJEET !<
N |

KO - OHL{ A
AR - Ayl Jds 1_ 82-118cm é max. 20kg é max. 50kg
ZH - A 32-47" max. 44lbs max. 110lbs
HE - N2

£ &)

\ AN J 0 J

TW -5HHE




EN - Index

1. intruduction

2. assembling and instructions
2.1 assembling handle-bar

2.2 handle-bar height adjustment
2.3 mode switch

3. spare parts and assembling

4. safety instructions

5. warning notices

6. care - warranty

DE - Inhaltsverzeichnis

1. Einleitung

2. Montage und Anleitung
2.1 Montage Lenkstange

2.2 Lenker Hohenverstellung
2.3 Moduswechsel

3. Ersatzteile und Montage
4. Sicherheitshinweise

5. Warnhinweise

6. Wartung - Garantie

FR - Table des matiéres

1. Introduction

2. Montage et instructions

2.1 Montage guidon

2.2 Réglage en hauteur du guidon
2.3 Commutateur de mode

3. Piéces de rechange et montage
4. Consignes de sécurité

5. MISE EN GARDE

6. Entretien - garantie

IT - Indice

1. Introduzione

2. Istruzioni e montaggio
2.1 Montaggio del manubrio

Fl - Siséllysluettelo

1. johdanto

2. kokoaminen ja ohjeet

2.1 ohjaustangon kokoaminen

2.2 ohjaustangon korkeuden saato
2.3 kayttétilan vaihtaminen

3. varaosat ja kokoaminen

4. turvaohjeet

5. varoitukset

6. huolto - takuu

NL - index

1. introductie

2. montage en instructies

2.1 montage van de het stuur

2.2 hoogteverstelling van het stuur
2.3 modusomschakelaar

3. reservedelen en montage

4. veiligheidsinstructies

5. waarschuwingen

6. onderhoud - garantie

DA - Indeks

1.introduktion

2. montering og instruktioner
2,1 samling styr

2,2 handtag-bar hgjdejustering
2,3 omskifteren

3. reservedele og samling

4. sikkerhedsinstruktioner

5. Advarslerne

6. pleje - garanti

RU - OrnaBneHune
1. BeegeHnwve

2. MoHTax 1 ykasaHus no akcnyaraumm

2.1 YcTtaHoBKa pyns

2.2 Regolazione in altezza del manubrio 2.2 PerynupoBka BbiCOTbI pyris

2.3 Modifica della modalita d'uso
3. Ricambi e montaggio

4. Indicazioni di sicurezza

5. Avvertenze

6. Manutenzione - Garanzia

ES - Indice

1. Introduccion

2. Montaje e instrucciones

2.1 Montaje del manillar

2.2 Ajuste de altura del manillar
2.3 Cambio de modo

3. Repuestos y montaje

4. Indicaciones de seguridad

5. Advertencias

6. Mantenimiento - Garantia

SL - Kazalo

1. Uvod

2. Sestava in navodila

2.1 Sestavljanje krmila

2.2 Prilagoditev viSine krmila
2.3 Stikalo za izbiro nacina

3. Rezervni deli in sestavljanje
4. Varnostna navodila

5. Opozorila

6. Vzdrzevanje - garancija

SE - Innehall

1. Introduktion

2. Montering och instruktioner
2.1 Montering av handtag

2.2 Hojdjustering av handtag
2.3 Andring av lage

3. Reservdelar och montering
4 .Sékerhetsinstruktioner

5. Varningar

6. Skotsel och garanti

NO - Innhold

1. Innledning

2. Installasjon og instruksjoner
2.1 Monterln?] av handtak

2.2 Handtak hgydejustering
2.3 Endring av funksjon

3. Deler og montering

4 .Sikkerhetsinstruksjoner

5. Advarsler

6. Vedlikehold og Garanti

2.3 CmeHa pexuma

3. 3anyacTv 1 MOoHTax

4. Mepbl 6e3onacHocTu

5. [penynpeauTenbHble ykasaHns
6. TexHU4YecKknin yxoa 1 rapaHTus

PL - Spis tresci
1. Wstep

2. Montaz i instrukcje
2.1 Montaz kierownicy

2.2 Regulowanie wysokosci kierownicy

2.3 Zmiana trybu

3 Czes$ci zamienne i montaz
4. Wskazowki bezpieczenstwa
5. Wskazowki ostrzegawcze
6. Konserwacja - gwarancja

CZ - Obsah

1. Uvod

2. Montaz a navod

1 Montaz fiditek

2 Nastaveni vysky fiditek
2.3 Zména modu

3. Nahradni dily a montaz
4. Bezpecnostni pokyny

5. Varovné pokyny

6. Udrzba - Zaruka

SK - Obsah

1. Uvod

2. Montaz a navod

2.1 Montaz riadiacej tyCe

2.2 Nastavenie vysky riadiacej ty¢e
2.3 Zmena modu

3. Nahradné diely a montaz

4. Bezpecnostné pokyny

5. Varovné pokyny

6. Udrzba - Zaruka

2.
2.

HU - Tartalomjegyzék

1. Bevezeté

2. Osszeszerelés és utmutatod

2.1 Akormanyrud 0sszeszerelése
2.2 Kormany magassagallitas

2.3 Uzemmodvaltas

3. Alkatrészek és Osszeszerelés
4. Biztonsagi utasitasok

5. Figyelmeztetések

6. Karbantartas - Garancia

UK - 3mict

1. Betyn

2. MoHTax i BKasiBkv 3 ekcnnyarauii
2.1 BcTaHoBMNEHHs kepma

2.2 PeryntoBaHHs BUCOTU KepmMa

2.3 3miHa pexumy

3. 3anyacTuHM Ta MOHTax

4. 3axoau 6esnekun

5. [MonepeaxyBanbHi BKasiBku

6. TexHiYHUI Jornag Ta rapaHTis

EL - KatdAoyog Trepiexopévv
1. Eloaywyn

2. EEKGT(’XOTGGH Kail odnyieg

2.1 EyKataoTaon KoAwvag Tipoviou
22 Pu9p|or1)\1|powou Kad* uyog
2.3 AN\ayR AsiToupyiag

3. AvTaAaKTIKG Kal eyKaTdoTaon
4. Odnyieg aogaAeiog

5. NpoeidoTroinoeig

6. Zuvtrpnon - eyyunon

HR - Sadrzaj

1. Uvod

2. Sastavljanje i uputa

2.1 Sastavljanje upravljata

2.2 Namjestanje visine volana
2.3. Promjena nacina

3. Rezervni dijelovi i sastavljanje
4. Sigurnosne upute

5. Upozorenja
6. Odrzavanje — jamstvo

BS - Sadrzaj

1. Uvod

2. Sastavljanje i uputstvo

2.1 Sastavljanje upravijata

2.2 Namijes$tanje visine volana
2.3. Promjena nacina

3. Rezervni dijelovi i sastavljanje
4. Sigurnosna uputstva

5. Upozorenja

6. Odrzavanje — garancija

SR - Sadrzaj

1. Uvod

2. Montaza i uputstvo

2.1 Montaza upravljaca

2.2 PodeSavanije visine volana
2.3 Promena modusa

3. Rezervni delovi i montaza
4. Sigurnosna uputstva

5. Upozorenja

6. Odrzavanje - garancija

RO - Cuprins

1. Introducere

2. Montaj si instructiuni

2.1. Montare ghidon

2.2. Reglare inaltime ghidon

2.3. Schimbarea modului

3. Piese de schimb si asamblare
4. Indicatii de siguranta

5. Atentionari speciale

6. Intrefinere — Garantie

TR - Igerik

1. Kilavuz

2. Montaj ve kullanim

2.1 Sapin montaji

2.2 Sap boyunun ayari

2.3 Mod degigimi

3. Yedek parcalar ve montaj
4. Guvenlik

5. lkaz kilavuzu

6. Bakim ve garanti

BG - Unpekc

1. YBog

2. MHCTp%KLLMM 3a crnobsiBaHe

2.1 crnobsiBaHe Ha KOPMUNOTO

2.2 HacTpolika Ha KOPMWUMOTO MO BUCOYMHA
2.3 npeBKntoyBaTen Ha pexvma

3. pe3epBHM YacTu u crnobsisaHe

4. NHCTpyKUmK 3a BGesonacHocT

5. npepynpeanTentn Genexku

6. noaapbXKKa - rapaHums

KO - A9l
1. a7y
2. Z &l 8l oty
2.1 50 =&
2.2 A=SH w0 =H
23 BE M3
3. 28 W X
4. obd X|H
5. 412
6. Be|-BZ=
AR - ) saedll
danadl 1
alaanay umﬁj ‘} :S.\s ).\x\z %
A =8 p 2,
gl gl ) Jpxi 22
il 441 2.3
Sl g Jall okd 3
Aalud) Clatlad 4
Gl ypaas 5
Al - ALl 6
ZH - H 3%
1. 5|5
2. ZEERIH
2.1 FEgge
2.2 FitE R AV
2.3 FCfFfnZese
3. ZEHRIERC
4. LA
5. &
6. i - fRE
HE - moATNM MRNN 97
OPTIN
nmon A
mxXmMnm N2 .2
(173) 12 T N2 2.1
(NT2) 12 M7 N2l P 2.2
24N ann 23
N PN RN 3
mnua mx7mn 4
MINTR MR 5
nmMnxR -719'0 6
TW - B
1.5
2. ZEKRHB
2.1 BiERE
22 B ERAE
23 R ZE
3. B REE
4. 22 FAM
5. &%
6. HIERIRE

EN - 1. Introduction - This manual contains crucial informations about safety, warranty and care. Please read this manual carefully and instruct your children before
using Highwaykick. For safety it is neccessary that only adults carry out the assembling of Highwaykick. Watch your children while assembling to avoid them choke
small parts included in package. Highwaykick is just to be used by Children between the age of 1 to 5 and with a maximum bodyweight of 50 kg (110Ibs).

DE - 1. Einleitung - Diese Anleitung enthalt wichtige Informationen lber die Sicherheit, Leistung und Wartung. Lesen Sie diese Anleitung vor lhrer ersten Fahrt mit
dem Highwaykick durch und unterweisen Sie |hr Kind vor der Benltzung. Bewahren Sie diese Anleitung auf, um bei Bedarf darauf zurtickgreifen zu kénnen. Der Aufbau
des Highwaykick sollte nur durch einen Erwachsenen erfolgen. Achten Sie auf ihr Kind wahrend des Aufbaus, da sich verschluckbare Kleinteile in der Verpackung
befinden kénnen. Der Highwaykick ist nur fir Kinder zwischen 1-5 Jahren mit max. 50 kg Kérpergewicht geeignet.

FR - 1. Introduction - Ce manuel contient des informations importantes concernant la sécurité, la garantie et I'entretien. Veuillez lire entierement ce manuel avant
le premier trajet et instruire votre enfant avant la premiére utilisation de Highwaykick. Conservez ce manuel pour pouvoir le consulter ultérieurement. Le montage de
Highwaykick doit uniquement étre opéré par un adulte. Surveillez votre enfant lors du montage, car des petites pieces pouvant étre avalées peuvent se trouver dans
I'emballage. Highwaykick ne convient qu‘a des enfants dont I'dge est compris entre 1 et 5 ans, et d'un poids max. de 50 kg (110Ibs).

IT - 1. Introduzione - Questa guida contiene importanti informazioni sulla sicurezza, le prestazioni e la manutenzione del prodotto. Leggerla con attenzione prima di
utilizzare Highwaykick per la prima volta e addestrare il proprio bambino prima di utilizzare il prodotto. Conservare le istruzioni per riferimento futuro. Il montaggio di
Highwaykick va eseguito da un adulto. Prestare attenzione al proprio bambino durante il montaggio, perché nella confezione di HIGHWAYKICK potrebbero essere
contenuti piccoli pezzi. Highwaykick & adatto solo per bambini tra i 1-5 anni di eta di massimo 50 kg di peso.

ES - 1. Introduccion - Este manual contiene informacion importante sobre la seguridad, las prestaciones y el mantenimiento. Lea este manual antes de circular por
primera vez con el Highwaykick e instruya a su hijo/a antes de su uso. Guarde este manual para poder realizar consultas cuando sea necesario. El Highwaykick sola-
mente debe ser montado por un adulto. Supervise a su hijo durante el montaje, pues en el embalaje puede haber piezas pequefias que podria tragar. El Highwaykick
es apto para menores de 1-3 afios con un peso corporal max. de 50 kg.

SL - 1. Uvod - Ta priro¢nik vsebuje bistvene informacije glede varnosti, garancije in vzdrZevanja. Prosimo vas, da ga skrbno preberete in o tem poucite svoje otroke,
preden zaénejo uporabljati Highwaykick. Da bi zagotovili varnost, naj izdelek Highwaykick sestavljajo le odrasli. Med sestavljanjem bodite pozorni na otroke, da ne bi
pogoltnili kakSnega od majhnih delcev, ki so v sveznju. Highwaykick naj uporabljajo le otroci, stari od 1 do 5 let in s telesno teZo do najve¢ 50 kg (110lbs).



SE - 1. Introduktion - Denna manual innehaller viktig information om sékerhet, garanti och skétsel. Las vanligen igenom den noga och instruera era barn innan de
anvander Highwaykick. For hogsta sékerhet &r det viktigt att monteringen endast sker av vuxna. Hall ett 6ga pa era barn under monteringen sa att de inte satter de sma
medféljande bitarna i halsen. Highwaykick ar endast avsedd for barn i aldrarna 1 till 5 och med en kroppsvikt pa hogst 50 kg (110Ibs).

NO - 1. Innledning - Denne handboken inneholder viktig informasjon om sikkerhet, garanti og vedlikehold.Vennligst les igiennom den naye og instruere barna for de
bruker Highwaykick.For maksimal sikkerhet, er det viktig at montasjen bare foregar av voksne. Hold et gye med barna under montering, slik at de ikke sette sma biter
i halsen. Highwaykick er kun designet for barn i alderen 1 til 5 og med en kroppsvekt pa 50 kg (110Ibs)

FI - 1. Johdanto - Naissa kayttoohjeissa on tarkeaa tietoa turvallisuudesta, tuotteen takuusta ja huollosta. Lue nama kayttéohjeet huolellisesti ja anna lapsillesi neuvo-
ja ennen Highwaykick-laitteen kayttda. Turvallisuuden kannalta on valttdmatonta, etta vain aikuiset kokoavat Highwaykick-laitteen. Valvo lapsiasi kokoamisen aikana,
etteivat he tukehdu pakkauksessa oleviin pieniin osiin. Highwaykick on tarkoitettu kaytettavaksi vain 1 - 5-vuotiaille lapsille, enimmaispaino 50 kg.

NL - 1. Introductie - Deze handleiding bevat belangrijke informatie over de veiligheid, de garantie en het onderhoud. Lees ze zorgvuldig door en instrueer uw kinderen,
alvorens de Highwaykick in gebruik te laten nemen. Om veiligheidsredenen mogen uitsluitend volwassenen de montage van de Highwaykick doorvoeren. Pas bij de
montage goed op dat de kinderen geen kleine delen of verpakkingsdelen inslikken. Highwaykick mag uitsluitend gebruikt worden door kinderen tussen 1 en 5 jaar en
met een lichaamsgewicht van maximaal 50kg.

DA - 1. Introduktion - Denne vejledning indeholder vigtige oplysninger om sikkerhed, ydeevne og vedligeholdelse. Laes denne vejledning fer din farste tur pa Highway-
kick og leere dit barn, for du bruger. Opbevar disse instruktioner for at drage til fremtidig reference. Strukturen i Highwaykick skal udferes af en voksen. Vaer opmaerk-
som pa sit barn under konstruktion, fordi sma dele kan veere i pakken. Highwaykick er kun tilladt for barn mellem 1-5 ar. Adequate 50 kg legemsvaegt.

RU - 1. BBeaeHue - HacTosilee pykoBOACTBO COAEPXKUT BaxHble ykasaHus no 6e3onacHocTy, pyHKLMOHaNbHbLIM BO3MOXHOCTSIM U TEXHUYECKOMY 06CIyXUBAHUIO.
[MpounTtaiiTe pyKoBOACTBO WM MPOUHCTPYKTUPYNTe Bawero pe6éHka nepen nepsbiM ucnonb3osaHnem Highwaykick. CoxpaHuTe 3To pykoBOACTBO, 4TOObLI OHO
6bIN0 AOCTYMNHO AN NOBTOPHOrO NPOYTEHUS B criydae Heobxoaumoctn. MoHTax Highwaykick gomnkeH ocywecTBnaTbCs ToNbko B3pocneimMu. Cneaute 3a cBOUM
pebEHKOM BO BpeMS MOHTaXa, Tak Kak B ynakoBKe MOryT okasaTbCsa MeNKue aetanu, kotopble Baw pe6éHok MoxeT npornotutb. Highwaykick npuroaen ana getei
ot 1 no 5 net c Becom Tena go 50 kr.

PL - 1. Wstep - ,Niniejsza instrukcja obstugi zawiera wazne informacje dotyczgce bezpieczenstwa, wydajnosci i konserwacji. Nalezy jg przeczyta¢ przed
pierwszg jazdg hulajnogg Highwaykick i poinstruowac dziecko przed jej uzyciem. Nalezy zachowac instrukcje, aby w razie potrzeby moéc sie do niej odnies¢ w
przysztosci. Montazu hulajnogi Highwaykick powinny podejmowac¢ sie wytgcznie osoby doroste. Podczas montazu nalezy pilnowa¢ dziecka, by nie potkneto
match czesci, ktére moga znajdowacé sie w opakowaniu. Hulajnoga Highwaykick przeznaczona jest wytgcznie dla dzieci od 1 do 5 lat o maks, wadze 50 kg.

CZ - 1. Uvod - Tento navod obsahuije dlezité informace o bezpeénosti, vykonu a idrzbé. Prodtéte si tento navod pred Vasi prvni jizdou s Highwaykick a poudte Vase
dité pred jeho pouzitim. Tento navod uschovejte, abyste se v pfipadé potfeby k nému mohli vratit. Highwaykick by méla sestavit pouze dospéla osoba. BEhem ses-
tavovani davejte pozor na dité, protoZe se v baleni mohou nachazet malé dily, které by mohlo dité spolknout. Highwaykick je vhodny pouze pro déti ve véku 1-5 let s
maximalni télesnou hmotnosti 50 kg.

SK - 1. Uvod - Tento navod obsahuje dolezité informacie o bezpecnosti, vykone a udrzbe. Precitajte si tento navod pred Vasou prvou jazdou s Highwaykick a poucte
Va$e dieta pred jeho pouzitim. Tento navod si odloZte, aby ste sa v pripade potreby k nemu mobhli vratit. Highwaykick by mala zostavit iba dospeld osoba. Pocas
zostavovania davajte pozor na dieta, pretoZe sa v baleni mézu nachadzat malé Castice, ktoré by mohlo dieta zhltnut. Highwaykick je vhodny len pre deti vo veku 1-5
rokov s maximalnou vahou 50 kg.

HU - 1. Bevezetés - A jelen Utmutato a biztonsagrdl, a teljesitményrél és a karbantartasrol sz6l6 fontos informéaciodkat tartalmaz. Olvassa el az utmutatét a Highwaykick
els hasznalata el6tt és tajékoztassa a gyermekét hasznalat el6tt. Orizze meg az Utmutatét, hogy sziikség esetén vissza tudjon arra térni. A Highwaykick-et felnéttnek
kell 6sszeszerelnie. Figyeljen gyermekeére a feléités ideje alatt, mert a csomagolasban lenyelhet6 apro alkatrészek talalhatéak. A Highwaykick-et csak 1-5 éves gyer-
mekek hasznalhatjak, max. 50 kg-os testsulyig.

UK - 1. BeTtyn - Lleit nociGHMK MiCTUTb BaknuBi BKa3iBKM CTOCOBHO 6e3neku, yHKLiOHaNbHUX MOXIMBOCTEN i TexHiYHoro obcnyroByBaHHs. lNepen nepmm
BUKOpUCTaHHSIM camokaTta Highwaykick npounTaiite nocibHVK i po3kaxiTe CBOI AUTWHI SIK HUM KOopUcTyBaTuCh. 36epexiTb el nocibHuK, wob BiH 6yB AOCTYNHUM
AN NOBTOPHOIo YnTaHHA y pasi notpebu. MoHTax Highwaykick noBuHeH 3giincHoBaTUCS Tinbku gopocnumu. CnigkyiTe 3a AUTUHO Nif Yac MOHTaXY, OCKiNbKM B
ynakoBLji MoXyTb ByTv ApibHi AeTani, ski AuTUHA Moxe npokoBTHYTU. Highwaykick npuaaTthuin ans giten Bikom 1-5 pokis 3 Baroto Tina go 50 Kr.

EL - 1. MpdAoyog - O1 TapoUoeg 0dnyieg TTEPIEXOUV GNUAVTIKEG TTANPOPOPIES YIa TNV aopdAcia, TIG eTIOOTEIG KAl TN oUVTAPNON. AIaBAEOTE KOAA TIG TTAPOUOCEG 0BNYieg
TIPIV o110 TNV TTPWTN oag diadpoun pe To Highwaykick kal evnuepwaTe To TaIdi oag TpIv atro Tn XprRon. PUAGETE TIG TTapoUoeg 0dnYieg, WOTE Va TIG EXETE DIOBETINEG
otav TIG xpelaaTeite. H ouvappoAdynon tou Highwaykick 8a mpétrer va yivetal pévo atéd eviAika. Na mpoaéxeTe 1o TTaidi oag Katd Tn dIGPKEIQ TNG CUVAPHOASYNONG,
€TTEION OTN CUOKEUOOTa EVOEXETAI VO UTTAPXOUV HIKPA £§apTApaTa TTou pTropei va katamwloulv. To Highwaykick evdeikvutal pévo yia maidid petagl 1-5 eTwv ye
péyIoTo owpaTIKG BAapog 50 kg.

HR - 1. Uvod - Ove upute sadrze vazne informacije o sigurnosti, jamstvu i odrzavanju. Prije Vase prve voznje s Highwaykick-om procitajte ove upute i poucite Vase
dijete prije koriStenja. Sac¢uvajte ove upute kako biste ih po potrebi mogli koristiti. Sastavljanje Highwaykick-a trebali bi provoditi samo odrasli. Pazite na Vase dijete za
vrijeme sastavljanja jer se u pakiranju nalaze mali dijelovi koje bi mogli progutati. Highwaykick je prikladan samo za djecu izmedu 1-5 godina starosti s maks. tjelesnom
tezinom od 50 kg.

BS - 1. Uvod - Ova uputstva sadrze vazne informacije o sigurnosti, garanciji i odrzavanju. Prije prve vozZnje s Highwaykick-om pro¢itajte ova uputstva i poucite Vase
dijete prije kori$tenja. Sacuvajte ovo uputstvo kako biste ga po potrebi mogli koristiti. Sastavljanje Highwaykick-a smiju sprovoditi samo odrasle osobe. Pazite na Vase
dijete za vrijeme sastavljanja jer se u pakiranju nalaze mali dijelovi koje bi mogli progutati. Highwaykick je prikladan samo za djecu izmedu 1-5 godina starosti s mak-
simalnom tjelesnom teZinom do 50 kg.

SR - 1. Uvod - Ovo uputstvo sadrzi vazne informacije o sigurnosti, u¢inku i odrzavanju. Procitajte ovo uputstvo pre Vase prve voznje s Highwaykick-om i poucite Vase
dete pre upotrebe. Sacuvajte ovo uputstvo kako bi mogli da ga koristite po potrebi. Sastavljanje Highwaykick-a trebali bi da se vr§i samo od strane odrasle osobe. Pazite
na Vase dete za vreme sastavljanja jer se u pakovanju nalaze mali delovi koje Vase dete mozZe da proguta. Highwaykick je podesan samo za decu izmedu 1-5 godina
starosti sa maksimalnom telesnom tezinom od 50 kg.

BG - 1. YBoa - ToBa pbKOBOACTBO CbAbpXKa BaxHa MHpopMauus 3a 6e3onacHocTTa, rapaHumusaTa v nogapbxkara. Mons npoyetete ToBa pbKOBOACTBO BHUMATENHO
W MHCTPYKTMpanTe deuata cu, npeav Aa nonssate Highwaykick. OT cbobpaxeHusi 3a 6e3onacHocT e Heo6xoaAMMO camo Bb3pacTHU Aa crnobsisat Highwaykick.
Habnopasavite geuata cu, gokato crnobsieate, 3a Aa He norbnHat Te ApebHun geTannu, Hammpalum ce B naketa. Highwaykick Tpsabsa ga ce nsnonssa ot geua Ha
Bb3pacT mexay 11 5 rogunn c makcumanHo terno 50 kr (1101bs).

RO - 1. Introducere - Acest manual contine informatii importante privind siguranta, intretinerea si garantia. Cititi cu atentie acest manual si instruiti copilul inainte de
a utiliza Highwaykick. Pastrati aceste instructiuni, pentru ca, in caz de nevoie, sa le puteti reciti. Asambarea Highwaykick-ului ar trebui efectuata doar de catre adulti.
Fiti atent la copil in timp ce asamblati, deoarce in pachet se regasesc piese de mici dimensiuni, care pot fi inghitite. Highwaykick poate fi utilizat doar de catre copiii cu
o varsta cuprinsa intre 1-5 ani, cu o greutate maxima de 50 kg (110Ibs).

TR - 1. Kilavuz - Bu kilavuz glivenlik, garanti ve bakim hakkinda énemli bilgiler icerir. Lutfen kilavuzu dikkatli okuyun ve Highwaykick'i ilk kullanmanizdan énce bilgileri
cocuklarinizla paylasin. Glvenlik i¢in Highwaykick'in kullanim kilavuzu sadece buyukler tarafindan korunmalidir. Montaj edilirken kiigik pargalarin yutulmamasi igin
cocuklariniza eslik edin. Highwaykick sadece 1 ila 5 yas arasi ve maksimum 50 kg (110 Ibs) agirhginda gocuklar tarafindan kullaniimalidir.
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Lock the steering for ride-on mode

Sperren Sie die Lenkung fiir den Aufsitzmodus
Verrouiller la direction pour le mode de conduite
Blocca lo sterzo in modalita cavalcabile

Bloquee la direccion para el modo de conducciéon
Zaklenite krmilno napravo za voznjo
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Las styringen for turtallsmodus

Lukitse ohjain ajo-kdyttoon

Vergrendel de besturing voor de ride-on-modus

Las styringen for ride-on mode
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4. SAFETY INSTRUCTIONS - to avoid accidents — act upon following safety instructions

° For safety it is neccessary that only adults carry out the assembling of Highwaykick.
. Before your kid uses Highwaykick make sure that seat and tread are clicked into place correctly.
Furthermore make sure all wheels are fixed correctly and aren't showing signs of wearout.
. Make sure that your kid is wearing shoes with rubber sole, a helmet and elbow-, wrist- and kneeprotectives.
° Make sure that your kid is not driving in steep areas since moving too fast is increasing the risk of injuries.
° Highwaykick is provided with brake-spring brakesystem. To slowdown step on brake with left or right foot.
. As the brake is getting very hot please explain your kid that direct contact after braking is dangerous and leads to burns, due to that your kid should not brake constantly.
o Never move faster then 10 km/h (6,2 MPH).
. Make sure your kid is not moving on streets or areas with traffic.
o Always follow traffic rules and regulations in public areas.
° Not more than 1 kid at a time is allowed to move with Highwaykick.
o Never allow your kid to move at dawn or during nighttime.
° After every use clean your kickboard with a wet or watery textile, don‘t forget to clean and grease the bearings regulary.
. Check all screws and tighten them at least every 3 weeks.
. Highwaykick is not to be used on wet, oily, sandy, dirty, icy, rough or bumpy pavement.
. The force of the screw nuts and other fixing elements will loosen by time therefore they have to be controlled regulary.
° Remove developed sharp edges to avoid injuries.
° Make sure the product (Highwaykick) is used with caution since skill is required to avoid falls or collisions which could cause injury to the user and/or third
parties. Make sure that your kid is not carriing out dangerous manoeuvres. Manner of driving has to fit individual skills!
° Do not change anything at Highwaykick otherwise there is no warrany or guarantee for safety.
5. WARNING NOTICES - WARNING!

Same as riding a bycicle, skateboarding or inline-skateing and even with the best driving conditions it is never fully hazard-free to move with Highwaykick and
may lead to accidents.

o Always equip your kid with a certificated helmet while using Highwaykick. In case of insecured drops there is a possibility of severe and deadly injuries.

° Moving at dawn, during nighttime or while limited visibility conditions is dangerous and increases risk of accidents and injuries.

° In wet weather, the risk of accident and injury is much greater.

o Please make sure your kid is never moving without protective gears, furthermore it is recommended wearing noticeable and reflective clothes.

. Pflebasg pay attention to your fingers while using the adaption mechanism. Carelessness at changing from the Scoot to Ride mode of Highwaykick creates danger
of bruises.

. Never leave your kids unattended or without wearing complete protective gear and adequate footwear while moving on Highwaykick. Also make sure kids are
not moving during nighttime or at traffic areas.

° Pay attention to the brake, it is getting hot during use.

o Highwaykick is only to be used by kids between 1 to 5 years and with a maximum bodyweight of 50 kg (110lbs).

. Always supervise your child while it is using the product Highwaykick.

° Do not use on public highways, roads or traffic.

. It is dangerous to use toy scooter on public highways.

6. CARE - WARRANTY

CARE - Do a regulary check on all screws to make sure they are thightend correctly. Also check on wheels and change them if neccessary. All spare parts available
are to be found in section 3 and on www.scootandride.com. After every use of Highwaykick it should be cleaned with a wet or watery textile and undertaked an
optical control.

LIMITED WARRANTY - The product Highwaykick applies to the minimum staturory warranty of the particular country on material- and productiondefects. During
this time it is in SCOOT AND RIDE's discretion if products are repaired or replaced. This warranty is not covering defects originated in improperly use such as uncor-
rect assembling, careless handling or common wearout.

WARRANTY ADJUSTMENTS - Warranty claim is solely coming into effective with proof of purchase. Due to that it is absolutly nesseccary to keep your receipt. In
case of warranty claim SCOOT AND RIDE or the responsible dealer is deciding if Highwaykick will be repaired or replaced.

4.SICHERHEITSVORSCHRIFTEN - Unfalle missen nicht sein — befolgen Sie bitte folgende Sicherheitsvorschriften:

o Der Aufbau des Highwaykick sollte nur durch einen Erwachsenen erfolgen.

. Bevor Ihr Kind den Highwaykick beniitzt, vergewissern Sie sich, dass die Sitz- bzw. Trittflache richtig eingerastet ist. Achten Sie darauf, dass die Rader richtig
befestigt sind und keine VerschleiRanzeichen aufweisen.

° Sorgen Sie dafiir, dass Ihr Kind immer einen Helm, Handgelenk-, Ellenbogen-, Knieschutz und Schuhe mit Gummisohlen tragt.

° Achten Sie darauf, dass ihr Kind keine steil abfallende Strecken féhrt, da zu schnelles Fahren das Verletzungsrisiko erhoht.

° Highwaykick verwendet ein Bremsfeder-Bremssystem. Um zu bremsen, treten Sie einfach mit dem rechten oder linken FuB auf die Hinterradbremse.

° Der Bremsaufsatz wird sehr heiR — erklaren Sie ihrem Kind, dass direkter Hautkontakt nach dem Bremsen zu Verbrennungen flihren kann.
Deshalb sollte Ihr Kind ein kontinuierliches Betatigen der Bremse vermeiden.

. Fahren Sie nie schneller als 10 km/h (6,2 MPH)

° Achten Sie darauf, dass |hr Kind nicht auf StralRen, Wegen und andere Orten mit Automobilverkehr fahrt.

o Beachten Sie stets die Verkehrsregeln und Vorschriften auf 6ffentlichen Wegen.

° Es darf nur 1 Kind auf dem Highwaykick fahren.

o Lassen Sie lhr Kind nie bei Dammerung oder in der Nacht fahren.

o Reinigen Sie den Kickboard nach jedem Gebrauch mit einem feuchten, weichen Tuch, sowie auch die Kugellager und schmieren Sie diese in regelmaRigen Absténden.

. Uberpriifen Sie mindestens alle 3 Wochen die Schrauben und ziehen Sie sie fest an.

. Das Highwaykick darf nicht auf nassem, éligem, sandigem, schmutzigem, eisigem, rauem oder unebenem Belag benutzt werden.

o Stellen Sie sicher, dass das Produkt mit Vorsicht verwendet wird da Ubung erforderlich ist um Stiirze und Kollisionen zu vermeiden, welche Verletzungen des
Benutzers und / oder Dritten hervorrufen kénnen.

o Entfernen Sie entstandene scharfe Kanten am Kickboard um Verletzungen zu verhindern.

. Die Wirkung selbst sichernder Muttern und anderer Befestigungselemente am Highwaykick kann nachlassen und sollte deshalb regelmafig kontrolliert werden.

o Ihr Kind sollte die Beherrschung des Fahrzeuges trainieren. Achten Sie darauf, dass keine Experimente oder riskante Fahrmandver vorgenommen werden. Die

Fahrweise ist den personlichen Fahigkeiten anzupassen!
° Nehmen Sie keine Anderungen am Highwaykick vor, ansonsten wird die Sicherheit und Garantie nicht mehr gewahrleistet.

5. WARNHINWEISE - ACHTUNG!

o Wie Radfahren, Skateboardfahren und Inline-Skating ist auch das Fahren auf einem Highwaykick sogar bei besten Fahrverhaltnissen nicht ungefahrlich und
kann zu Unféllen fihren.

Setzen Sie lhrem Kind immer einen sicherheitsgepriiften Helm auf, wenn es den Highwaykick beniitzt. Ein ungeschiitzter Sturz kann zu ernsthaften oder todli-
chen Verletzungen fihren.

Bei Regen sind Bodenhaftung, Bremsen und Sichtverhéltnisse beeintrachtigt. Die Unfall- und Verletzungsgefahr ist bei nassem Witterungsverhéltnis erheblich erhoht.
Das Fahren bei Dammerung, in der Nacht oder bei eingeschrankten Sichtverhaltnissen ist gefahrlich und erhéht die Unfall- und Verletzungsgefahr.

Bitte lassen Sie |hr Kind nur mit Schutzausristung den Highwaykick fahren. Ebenfalls sollte auffallende und reflektierende Kleidung getragen werden.

Bitte achten Sie auf Ihre Finger, wenn Sie den Moduswechsel durchfiihren, durch Unaufmerksamkeit beim Wechsel vom Scoot and Ride Modus des Highwaykick
besteht die Gefahr von Quetschungen.

Kinder sollten nur unter sténdiger Beaufsichtigung von Erwachsenen fahren, immer eine komplette Schutzausriistung und geeignete Schuhe tragen und auf
keinem Fall im StraBenverkehr oder bei Dunkelheit fahren. Beaufsichtigen Sie Ihr Kind wahrend der Benutzung des Produktes Highwaykick!

Achtung, der Bremsaufsatz wird bei Benutzung hei!

Highwaykick ist nur fur Kinder zwischen 1-5 Jahren und einem max. Kérpergewicht von 50 kg geeignet.

Nicht auf 6ffentlichen Wegen, StraBen oder im 6ffentlichen Verkehr verwenden.

Es ist gefahrlich, Spielzeugroller auf 6ffentlichen StralRen zu benutzen.

6. WARTUNG - GARANTIE

WARTUNG - Priifen Sie regelmaRig den festen Sitz aller Schrauben und den Zustand der Rader und wechseln Sie diese bei Bedarf aus. Alle Ersatzteile sind unter
Punkt 3 und auf unserer Homepage unter www.scootandride.com ersichtlich. Das Highwaykick sollte nach jedem Gebrauch mit einem feuchten, weichen Tuch gerei-
nigt und einer optischen Kontrolle unterzogen werden.

GARANTIEBESCHRANKUNG - Es gelten die gesetzlichen Mindestgarantie-Vorschriften des jeweiligen Landes auf Material- und Fabrikationsfehler. Wahrend der
Garantie liegt es im Ermessen von SCOOT AND RIDE zu entscheiden, ob Produkte instandgesetzt oder ersetzt werden. Die Garantie deckt keine Schaden durch
unsachgemale Benutzung, wie unkorrekte Montagen, fahrlassige Bedienung (z.B. Aufprall gegen Randsteine etc.) oder normalen Verschleif3.
GARANTIELEISTUNG - Der Garantieanspruch tritt nur in Verbindung mit dem Kaufbeleg in Kraft! Bewahren Sie den Kaufbeleg deshalb unbedingt auf. Im Falle
eines Garantieanspruchs entscheidet Ihr Handler bzw. SCOOT AND RIDE, ob der Highwaykick repariert oder durch ein neues Modell ersetzt wird.



4. CONSIGNES DE SECURITE - Les accidents peuvent étre évités - veuillez respecter les consignes de sécurité suivantes:

Le montage de Highwaykick doit uniquement étre opéré par un adulte.

Avant que votre enfant n'utilise Highwaykick, assurez-vous que la surface d‘assise ou d‘appui est correctement encliquetée. Veillez a ce que les roues soient
correctement fixées et ne présentent aucun signe d'usure.

Veillez a ce que votre enfant porte toujours un casque, des protége-poignets, coudiéres et genouilléres et des chaussures avec des semelles en caoutchouc.
Veillez a ce que votre enfant ne roule pas sur une pente escarpée, car une conduite trop rapide augmente le risque de blessure.

Highwaykick est équipé d‘un systéme de freinage a ressort. Pour freiner, il suffit d‘appuyer avec le pied droit ou le pied gauche sur le frein arriere.

Le dispositif de freinage devient trés chaud - Expliquez a votre enfant que le contact direct avec la peau aprés le freinage peut provoquer des brllures. C'est
pourquoi votre enfant doit éviter un actionnement continu du frein.

Ne roulez pas a plus de 10 km/h (6,2 MPH)

Veillez a ce que votre enfant ne roule pas sur route, sur des chemins ou autres lieux ouverts a la circulation automobile.

Observez constamment les regles de circulation et directives sur les voies publiques.

Highwaykick ne peut étre utilisé que par un seul enfant a la fois.

Ne laissez pas votre enfant conduire au crépuscule ou la nuit.

Aprés chaque utilisation, nettoyez le kickboard a I‘aide d‘un chiffon doux humide, ainsi que les roulements et graissez-les périodiquement.

Veérifiez les vis au moins toutes les 3 semaines et resserrez-les.

Highwaykick ne peut pas étre utilisé sur un revétement humide, huileux, sableux, sale, verglacé, rugueux ou accidenté.

Assurez-vous que le produit est utilisé avec précaution, car I'entrainement est nécessaire pour éviter les chutes et les collisions pouvant blesser I'utilisateur et / ou des tiers.
Les bords coupants apparaissant sur le kickboard devront étre éliminés pour éviter toute blessure.

L‘action des écrous autobloquants et des autres éléments de fixation du Highwaykick peut diminuer, ils doivent par conséquent étre régulierement remplacés.
Votre enfants doit apprendre a contrdler le véhicule. Veillez a ce qu'il ne fasse pas d‘expériences ou n‘entreprenne pas de manoeuvres risquées. La conduite
doit étre adaptée aux capacités personnelles !

N‘apportez aucune modification & Highwaykick, car cela pourrait mettre en danger votre sécurité et annuler la garantie.

MISE EN GARDE - ATTENTION!

Tout comme la pratique du vélo, du skate-board ou du patin, I'utilisation de Highwaykick n‘est pas sans danger y compris dans les meilleures conditions et com-
porte un risque d‘accident.

Veillez a ce que votre enfant porte toujours un casque de sécurité conforme lorsqu'il utilise Highwaykick. Une chute non protégée peut occasionner des blessures
graves, voire mortelles.

Par temps de pluie, I'adhérence au sol, I'efficacité des freins et la visibilité sont réduites. Le risque de faire une chute et de se blesser augmente considérablement
par temps pluvieux.

Conduire au crépuscule, la nuit ou lorsque la visibilité est réduite, est dangereux et augmente le risque de chute et de blessure.

Ne laissez pas votre enfant utiliser Highwaykick sans équipement de sécurité. Il faut en plus porter des vétements voyants et réfléchissants.

Faites attention a vos doigts lorsque vous effectuez le changement de mode, un manque de précaution lors du changement de mode Scoot et Ride de High-
waykick risque d‘occasionner des contusions.

Les enfants ne doivent conduire que sous la surveillance permanente d‘un adulte, doivent toujours porter un équipement de protection complet et des chaussures
appropriées et ne doivent en aucun cas conduire sur une voie ouverte a la circulation ou dans l'obscurité. Surveillez votre enfant lorsqu'il utilise le produit Highwaykick!
Attention, le systeme de freinage devient chaud !

Highwaykick ne convient qu‘aux enfants de 1 a 5 ans dont le poids est supérieur a 50 kg.

Ne pas utiliser sur les voies publiques, des routes ou de la circulation.

Il est dangereux d‘utiliser un scooter jouet sur les autoroutes publiques.

6. ENTRETIEN -GARANTIE

ENTRETIEN - Vérifiez régulierement le serrage des toutes les vis et I'état des roues et remplacez-les le cas échéant. Vous trouverez toutes les pieces de re-
change dans le point 3 et sur notre page d‘accueil sous www.scootandride.com. Highwaykick doit étre nettoyé a I'aide d'un chiffon doux humide aprés chaque
utilisation et étre soumis a un contréle visuel.

LIMITE DE GARANTIE - Les directives |égales minimales de garantie du pays correspondant sur défaut de matériau et de fabrication sont applicables. Durant
la garantie, il est a la discrétion de SCOOT AND RIDE de décider si les produits doivent étre réparés ou remplacés. La garantie ne couvre pas les dommages
liés a une utilisation non conforme comme des montages incorrects, une utilisation négligente (par ex. choc contre bordure de trottoir, etc.) ou liés a l'usure
normale.

GARANTIE - Le droit de garantie n‘entre en vigueur qu‘avec le justificatif d'achat ! C'est pourquoi vous devez absolument conserver la preuve d‘achat. En cas
de droit de garantie, votre revendeur ou SCOOT AND RIDE décide si le Highwaykick doit étre réparé ou remplacé par un nouveau modeéle.

4. INDICAZIONI DI SICUREZZA - Per prevenire gli infortuni si prega di seguire le seguenti regole di sicurezza:
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Il montaggio di Highwaykick va eseguito da un adulto.

Prima che il bambino utilizzi Highwaykick, assicurarsi che il sedile e la pedana siano bloccati in posizione. Assicurarsi inoltre che le ruote siano saldamente
avvitate e non mostrino segni di usura.

Assicurarsi che il bambino indossi sempre casco, protezione per polsi, gomiti, ginocchia e suole di gomma.

Assicurarsi che il bambino non viaggi su percorsi ripidi poiché una velocita troppo elevata aumenta il rischio di infortuni.

Highwaykick utilizza un sistema di frenatura a molla. Per frenare, premere con il piede destro o sinistro sul freno posteriore.

Il freno si surriscalda. Spiegare al bambino che il contatto diretto con la pelle dopo aver frenato pud causare ustioni. Evitare pertanto di frenare di continuo.
Non superare la velocita di 10 km / h (6,2 mph)

Assicurarsi che il bambino non viaggi su strade, vie di comunicazione e altri luoghi percorsi dal traffico automobilistico.

Rispettare sempre le norme della circolazione su strade pubbliche.

Highwaykick e adatto per l'uso da parte di un solo bambino alla volta.

Non permettere mai al bambino di viaggiare al crepuscolo o di notte.

Pulire lo kickboard e i cuscinetti a sfera dopo ogni uso con un panno umido e morbido e lubrificare periodicamente.

Controllare le viti almeno ogni 3 settimane e stringerle saldamente.

Highwaykick non va utilizzato su superfici bagnate, grasse, sabbiose, fangose, ghiacciate, grezze o irregolari.

Verificare che il prodotto venga utilizzato con cautela, in quanto occorre prendere confidenza con esso al fine di evitare cadute e collisioni che possono risulta-
re pericolose per |'utilizzatore o terzi.

Rimuovere gli spigoli appuntiti per evitare lesioni.

L'effetto dei dadi autobloccanti e di altri elementi di serraggio di Highwaykick pud diminuire. Sostituire quindi regolarmente tali elementi.

Il bambino deve allenarsi ad esercitare il controllo del veicolo. Assicurarsi che non esegua esperimenti o manovre di guida rischiose. La guida deve essere
adeguata alle capacita personali!

Non apportare modifiche ad Highwaykick, in caso contrario la sicurezza non sara piu garantita e decadra il diritto di garanzia.

AVVERTENZE - ATTENZIONE!

Come biciclette, skateboard e pattini in linea, anche la guida di Highwaykick, persino nelle migliori condizioni ambientali, non & priva di rischi e pud causare infortuni.
Fare indossare sempre al bambino un casco di sicurezza approvato quando usa Highwaykick. Una caduta non protetta pu6 causare lesioni gravi o mortali.

In caso di pioggia, I'adesione al suolo, la frenata e la visibilita risultano compromesse. Il pericolo di infortuni e lesioni e significativamente piu alto in condizioni di umidita.
Guidare al tramonto, di notte o in condizioni di visibilita limitata & pericoloso e aumenta il rischio di infortuni e lesioni.

Permettere di utilizzare Highwaykick solo con equipaggiamento di protezione. Fare indossare indumenti ben visibili e e riflettenti.

Fare attenzione alle dita quando si esegue il cambio di modalita di viaggio; una disattenzione durante il passaggio dalla modalita scoot a ride di Highwaykick
comporta il rischio di schiacciamento.

Permettere al bambino di utilizzare il prodotto solo sotto costante supervisione di un adulto, fare sempre indossare dispositivi di protezione e scarpe adeguate
e non permettere di guidare nel traffico stradale o al buio. Sorvegliare sempre il bambino quando utilizza il prodotto Highwaykick!

Attenzione, il freno si surriscalda!

Highwaykick e adatto solo per bambini tra i 1-5 anni di max. 50 kg. di peso.

Non utilizzare su strade pubbliche, strade o del traffico.

E pericoloso usare lo scooter giocattolo su strade pubbliche.

6. MANUTENZIONE - GARANZIA

MANUTENZIONE - Controllare regolarmente la tenuta di tutte le viti e le condizioni delle ruote e sostituirle se necessario. Tutti i ricambi sono elencati al punto 3 e
sul nostro sito www.scootandride.com. Highwaykick deve essere pulito dopo ogni uso con un panno umido e morbido e sottoposto a controllo visivo.

LIMITAZIONE DI GARANZIA - Si applicano i requisiti minimi di legge relativi alla garanzia del proprio paese per difetti del materiale e di fabbricazione. Durante il
periodo della garanzia, & a discrezione di SCOOT AND RIDE optare per una riparazione o una sostituzione. La garanzia non copre i danni causati da un uso improp-
rio, come errori di montaggio, utilizzo negligente (ad esempio urti contro marciapiedi ecc), o normale usura.

GARANZIA - La garanzia e valida solo con la prova d‘acquisto! E quindi essenziale conservare la ricevuta. Nel caso di richiesta di garanzia, il rivenditore o SCOOT
AND RIDE decideranno se Highwaykick verra riparato o sostituito da un nuovo modello.
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4. NORMAS DE SEGURIDAD - No tienen por qué ocurrir accidentes - observe siempre las siguientes normas de seguridad:

° El Highwaykick solamente debe ser montado por un adulto.

. Antes de que su hijo/a use el Highwaykick asegurese de que el asiento y el peldafio estan bien engarzados. Compruebe que las ruedas estén bien sujetas y
que no estén desgastadas.

. Encarguese de que el menor use siempre un casco, coderas, rodilleras, mufiequeras y calzado con la suela de goma.

. Tenga cuidado de que el menor no circule por pendientes pronunciadas, pues la velocidad aumenta el peligro de lesiones.

o Highwaykick utiliza un sistema de frenado por resorte. Para frenar solo tiene que pisar con el pie derecho o izquierdo sobre el freno de la rueda trasera.

. El dispositivo de frenado se calienta mucho - expliquele al menor que el contacto directo de la piel con el freno puede producir quemaduras. Por eso, el menor
debe evitar activar continuamente el freno.

o No circule nunca a mas de 10 km/h (6,2 MPH)

. Cuide que su hijo/a no circule en vias, calles, pistas y demas donde circulen automoviles.

. Cumpla siempre la normativa de trafico y las normas en vias publicas.

o Solamente puede circular 1 menor, como maximo, en el Highwaykick.

° No deje que el menor circule de noche ni durante el anochecer.

. Limpie el kickboard después cada uso con un pafio himedo, suave, limpie también los rodamientos de bolas y lubrifiquelos con regularidad.

. Compruebe los tornillos, como minimo cada 3 semanas, y apriételos.

. No se debe usar el Highwaykick en superficies humedas, aceitosas, llenas de arena, sucias, cubiertas de hielo, rugosas o irregulares.

. Asegurese de que se usa el producto con cuidado, pues hace falta practica para evitar colisiones, que podrian lesionar al usuario y/o a terceros.

. Elimine los bordes afilados del kickboard para evitar lesiones.

. El efecto de las tuercas autoprotectoras y demas elementos de sujecién el Highwaykick puede perder eficacia con el paso del tiempo y por eso deben ser sus-
tituidos los elementos con regularidad.

. Su hijo/a debe entrenar el dominio del vehiculo. Preste atencion a que no realice maniobras peligrosas. jDebe adaptar la conduccion a sus capacidades!

° No realice ninguna modificacién del Highwaykick, sino ya no se garantizan la seguridad ni la garantia.

5. ADVERTENCIAS - ATENCION!

o Al igual que ir en bicicleta, en monopatin o con patines, circular con un Highwaykick también conlleva riesgos, incluso con las condiciones idoneas, y pueden
ocasionar accidentes.

° Cuando su hijo/a utiliza el Highwaykick tiene que usar siempre un casco protector homologado. Una caida sin proteccién puede ocasionar lesiones de graves
a letales.

. Con lluvia la adherencia al pavimento, el frenado y la visibilidad son reducidas. Con inclemencias el peligro de accidentes y de lesiones es mayor.

. Circular al anochecer, por la noche o con visibilidad reducida es peligroso y aumenta el riesgo de sufrir un accidente o lesionarse.

. Por favor, deje circular a su hijo/a con el Highwaykick unicamente cuando lleven protectores. También debe usar ropa llamativa y reflectante.

o Cando realice el cambio de modo tenga cuidado con los dedos, cuando cambia del modo Scoot al Ride en el Highwaykickpuede aplastarse o amputarse los
dedos por falta de atencion.

o Los menores deben circular solo bajo supervision de un adulto, llevando siempre todos los protectores y con calzado adecuado y nunca en medio del trafico o
en la oscuridad. jControle al menor mientras esta usando el Highwaykick!

. jCuidado, al usar los frenos, estos se calientan!

. Highwaykick es apto solo para menores de entre 1-5 afios y con un peso corporal max. de 50 kg.

. No lo use en carreteras publicas, carreteras o trafico.

° Es peligroso usar un patinete de juguete en las carreteras publicas.

6. MANTENIMIENTO - GARANTIA

MANTENIMIENTO - Compruebe con regularidad que todos los tornillos estan bien apretados y que las ruedas no estén desgastadas, si fuese necesario
sustitliyalos. Puede ver todos los repuestos en el punto 3 y en nuestra pagina web en www.scootandride.com. El Highwaykick debe ser limpiado tras cada uso
con un pafio humedo y sometido a un control visual.

LIMITACION DE LA GARANTIA - Tienen vigencia las normas de garantia minima del pais correspondiente, para fallos de material y de fabricacion. Durante
el periodo de garantia SCOOT AND RIDE tiene el derecho a decidir si repara o sustituye el producto. La garantia no cubre los dafios ocasionados por el uso
incorrecto, tales como el montaje falso, el manejo incorrecto (p.ej. choque contra el bordillo etc.) o el desgaste normal.

GARANTIA - jSolamente se puede reclamar el derecho a garantia junto con el ticket de compra! Por eso es imprescindible que guarde el comprobante de
compra. En caso de hacer valer su derecho a garantia el vendedor o bien SCOOT AND RIDE deciden si el Highwaykick es reparado o sustituido por un modelo
nuevo.

4. VARNOSTNA NAVODILA - Da ne bi prislo do nesrece - ravnajte v skladu z varnostnimi navodili.

° Da bi zagotovili varnost, naj izdelek Highwaykick sestavljajo le odrasli.

° Preden zacne otrok uporabljati izdelek Highwaykick, preverite, da so sedez in pedali pravilno namesceni. Prav tako preverite ustrezno pri¢vrstitev koles in mo-
rebitne znake obrabe.

° Otrok naj bo med uporabo tega izdelka obut v ¢evlje z gumijastim podplatom, na sebi naj ima ¢elado in $¢itnike za komolce, zapestja in kolena.

. Otrok naj se ne vozi po strmih podrogjih, saj se s prehitrim gibanjem povecuje tveganje poskodb.

° Izdelek Highwaykick je opremljen s sistemom zavornih vzmeti. Pri upoCasnjevanju se pritisne na zavoro z levo ali desno nogo.

. Ker se zavora mo¢no segreje, pojasnite otroku, da je neposreden stik z njo nevaren in lahko povzro¢i opekline, zato naj bi otrok na zavoro pritiskal v presledkih.

° Hitrost naj nikoli ne preseze 10 km/h (6,2 MPH).

° Poskrbite, da se otrok ne giblje po cesti ali obmogjih, kjer poteka promet.

. Vedno upostevajte prometne predpise in ureditev javnih prostorov.

° Na izdelku Highwaykick je lahko isto¢asno le en otrok.

. Otrok naj se na izdelku nikoli ne giblje v mraku ali pono¢i.

o Skiro po vsaki uporabi o€istite z mokro ali vlazno krpo, prav tako ne pozabite o€istiti in podmazati lezajev.

. Vse vijake preverite in zategnite vsaj vsake 3 tedne.

o Highwaykick se ne sme uporabljati na mokri, mastni, pe§¢eni, umazani, poledeneli, grobi ali kotanjasti podlagi.

° Matice na vijakih in drugi elementi za pritrjevanje se lahko s€asoma razrahljajo, zato jih je treba redno pregledovati.

. Odstranite vse morebiti nastale ostre robove, ki bi lahko povzrogili nesreco.

° Poskrbite, da se bo izdelek (Highwaykick) uporabljal pazljivo, saj je za preprecevanje padcev in trkov, ki bi lahko povzrogili poskodbe uporabnika in/ali drugih
udeleZenceyv, potrebna dolo¢ena spretnost.

° Poskrbite, da otrok ne bo izvajal nevarnih manevrov. Nacin voznje mora biti usklajen s posameznikovimi sposobnostmi!

. Na izdelku Highwaykick ni¢esar ne spreminjajte, sicer vam ne moremo moremo jamciti varnosti.

5. OPOZORILA - OPOZORILO!

Tako kot pri vozZniji s kolesom, z rolko ali pri rolanju ter pri najboljSih pogojih za voZnjo tudi gibanje ob uporabi izdelka Highwaykick nikoli ni povsem brez tveganj
in lahko pride do nesrece.

° Otrok naj bo pri uporabi izdelka Highwaykick vedno opremljen s ¢elado. V primeru nevarnih padcev, obstaja moznost hudih ali smrtnih poskodb.

. Uporaba v mraku, ponoci ali ob pogojih zmanjs$ane vidljivosti je nevarna in povecuje tveganje nesrece ali poskodb.

° Bodite pozorni, da bo otrok med uporabo izdelka vedno v zas¢itnih oblacilih, prav tako je priporocljivo, da nosi dobro opazna in odsevna oblacila.

. Pri uporabi mehanizma za prilagajanje pazite na svoje prste. Ce ste pri prestavljanju iz mirujo¢ega nacina v gibanje (Scoot to Ride) nepazljivi, lahko rokovanje z
izdelkom Highwaykick povzro¢i modrice.

. Otrok naj bo med uporabo izdelka Highwaykick vedno pod nadzorom in naj ima na sebi vsa zas¢itna oblacila in ustrezno obutev. Poskrbite, da ga otroci ne
uporabljajo ponoci ali na povrsinah, kjer poteka promet.

. Bodite pozorni na zavoro, ki se med uporabo mocno segreje.

° Izdelek Highwaykick naj bi uporabljali le otroci, stari od 1 do 5 let, pri €emer naj bi telesna teza ne presegala 50 kg (110Ibs).

° Otrok naj bo med uporabo izdelka Highwaykick vedno pod nadzorom.

. Nevarnost uporabe skuterja na javnih cestah.

6. VZDRZEVANJE - GARANCIJA

VZDRZEVANJE - Redno preverjajte vse vijake, da bodo pravilno priviti. Prav tako preverjajte kolesa in jih po potrebi zamenjajte. Vse rezervne dele je mogoée naiti v
poglavju 3 in na spletni strani www.scootandride.com. Izdelek Highwaykick naj bi po vsaki uporabi og€istili z mokro ali vlaZzno krpo in ga vizuelno pregledati.

OMEJENA GARANCIJA - Za izdelek Highwaykickvelja najniza z zakonom dolo¢ena garancija posamezne drzave tako glede materiala kot okvar izdelka. V tem ob-
dobju su podjetje SCOOT AND RIDE po lastni presoji odloca o popravilu ali zamenjavi izdelkov. Ta garancija ne zajema okvar, ki so posledica nepravilne uporabe, kot
so neustrezna montaza ali neprevidnega rokovanja z izdelkom, ali obi¢ajne obrabe.

PRILAGAJANJE GARANCIJE - Garancijski zahtevek je mogoce uveljavljati le z dokazilom o nakupu. Zato je povsem nujno hraniti racun. V primeru garancijskega
zahtevka se SCOOT AND RIDE ali pooblaséeni trgovec odloci, ¢e se izdelek Highwaykick popravi ali zamenja.



4. SAKERHETSINSTRUKTIONER - Félj sékerhetsinstruktionerna noga fér att undvika skador

For hogsta sakerhet ar det viktigt att monteringen endast sker av vuxna.

Sakerstall att sadel och pedal &r korrekt fastsatta innan ert barn anvander Highwaykick. Undersok dessutom att alla hjul sitter fast ordentligt och inte visar tecken
pa forslitning.

Se till att ert barn anvander skor med gummisula, hjalm och armbags-, handleds- och knaskydd.

Se till att ert barn inte kor i branta backar, da hog fart dkar risken for skador.

Highwaykick ar forsedd med bromsfjadrar. Trampa ner bromsen med hoger eller vanster fot for att sdnka farten.

Eftersom bromsen blir valdigt varm, forklara vanligen for ert barn att inte réra vid bromsen direkt efter att den anvants, da man kan fa brannskador.
Darfor ska man inte heller bromsa ideligen.

Kor aldrig fortare an 10 km/h (6,2 MPH).

Se till att ert barn inte kor i trafikerade omraden.

Folj alltid lagar och regler i allmanna omraden.

Endast ett barn ar tillatet pa Highwaykick at gangen.

Lat aldrig ert barn kéra i skymning eller mérker.

Tvatta din kickboard med en vat eller fuktig trasa efter varje anvandning. Glom inte att reng6ra och olja kullagren regelbundet.

Undersok och fast alla skruvar atminstone var tredje vecka.

Highwaykick ska inte anvandas pa vat, oljig, sandig, smutsig, trasig eller ojamn asfalt.

Muttrar och skruvar lossnar med tiden och maste kontrolleras regelbundet.

Ta bort vassa kanter som kan uppkomma for att undvika skador.

Se till att produkten (Highwaykick) anvands med forsiktighet, da det kravs fardighet for att undvika fall och eller krockar som kan dsamka skador pa féraren eller
andra/tredje part.

Se till att ert barn inte utfor farliga mandvrar. Korstilen maste anpassas efter fardigheten hos individen!

Modifiera ingenting pa Highwaykick, da garantin upphér och sakerheten inte kan faststallas.

. VARNINGAR - VARNING!
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Precis som med cykling, skateboard- eller inlines-akning finns det &ven under de basta kérforhallandena en risk for skador nar man kér med Highwaykick.
Utrusta alltid ert barn med en godkénd hjalm. Vid oskyddade fall finns en risk for allvarliga eller livsfarliga skador.

Att kéra i skymning, morker eller vid nersatt sikt ar farligt och 6kar risken fér olyckor och skador.

Se till att ert barn alltid har Iampliga skydd och gérna aven val synliga klader.

Akta fingrarna nar du anvander funktionsmekanismen. Det finns en risk for blamérken om man inte &r uppmarksam nar man slar om fran Scoot till Ride.
Lamna aldrig barn utan tillsyn eller utan lampliga skydd och skor nar de kér med Highwaykick. Se aven till att de inte kér i morker eller i trafikerade omraden.
Var uppmarksam pa bromsen, da den blir varm vid anvandning.

Highwaykick ska endast anvandas att barn i aldrarna mellan 1 till 5 &r och med en kroppvikt pa hégst 50 kg (1101bs).

Hall alltid uppsikt dver ert barn nar det anvander Highwaykick.

Anvand inte pa allménna vagar, vagar eller trafik.

Det ar farligt att anvanda leksaksskoter pa allménna végar.

6. SKOTSEL - GARANTIE

SKOTSEL - Ga& igenom alla skruvar regelbundet och se till att de sitter fast ordentligt. Kontrollera dven hjulen och byt ut dem vid behov. Alla tillgangliga reservdelar
hittar du i sektion 3 och pa www.scootandride.com. Efter varje anvandning bor du rengdra din Highwaykick med en vat eller fuktig trasa och gora en allman éversyn.

BEGRANSAD GARANTIE - For produkten Highwaykick galler den minsta lagstadgade garantin for material och produktion i det land dar produkten salts. Under
denna tid byter SCOOT AND RIDE ut eller reparerar trasiga delar. Denna garanti galler inte vid skador som uppstatt av oférsiktighet, forslitning eller felaktig montering.

GARANTIFRAGOR - Garantiansprék kan endast géras vid uppvisande av kvitto, s& det &r véldigt viktigt att spara detta. Vid garantianspréak kommer SCOOT AND
RIDE eller handlaren dar produkten kdptes att bestamma om den ska bytas ut eller repareras.

4.SIKKERHETSINSTRUKSJONER - Folg sikkerhetsanvisningene ngye for & unnga skader

For maksimal sikkerhet, er det viktig at montasjen bare foregar av voksne.

Kontroller at sete og pedaler er forsvarlig sikret fer barnet bruker Highwaykick. Veer sikker pa at alle hjulene er sikre og ikke viser tegn pa slitasje.
Serg for at barna bruker sko med gummisaler, hjelm og albue, handledd og kne pads.

Seorg for at barnet ikke kjore i bratte bakker, hvor hgy hastighet gker risikoen for skader.

Highwaykick er utstyrt med bremsefjeerer. Tra bremsepedalen med hayre eller venstre fot til & bremse ned.

Siden bremsene bli veldig varmt, vennligst forklare barnet ditt ikke & rere bremsen etter at det har blitt brukt, sa kan du fa brannskader.
Derfor bgr du ikke bremse ned hele tiden.

Kjer aldri fortere enn 10 km/t (6,2 MPH).

Sorg for at barnet ikke kjore i trafikkerte omrader.

Folg alltid lover og regler i fellesomradene.

Kun ett barn er tillatt pa Highwaykick om gangen.

La aldri barna kjgre i skumring eller marke.

Vask kickboard med et vatt eller fuktig klut etter hver bruk. Glem ikke a rengjere og olje lagrene regelmessig.

Undersgke og Igse alle skruene minst hver tredje uke.

Highwaykick ber ikke brukes pa vatt, fet, sandstrender, skitne, gdelagt eller ujevn fortau.

Bolter I@sner over tid og ma kontrolleres regelmessig.

Fjern eventuelle skarpe kanter som kan oppsta for & unngé skader.

Kontroller at produktet (Highwaykick) brukes med forsiktighet, da det krever dyktighet & unnga fall og eller kollisjoner som kan forarsake skade pa sjafer eller
andre / tredje part.

Seorg for at barnet ditt ikke utfaerer farlige manevrer. Kjgrestil ma tilpasses dyktighet av den enkelte!

Endre ikke noe pa Highwaykick, da garantin utleper og sikkerhet ikke kan sikres.

. ADVARSLER - ADVARSEL!
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Som med sykling, skateboarding eller inline skating, er det selv under de beste kjgreforholdene en risiko for skade nar du kjerer med Highwaykick.
Utstyre altid barnet med en hjelm. Hos ubeskyttede faller er det en risiko for alvorlige eller livstruende skader.

Kjering i skumringen, om natten eller ved nedsatt sikt er farlig og eker risikoen for ulykker og skader.

Serg for at barnet alltid har den ngdvendige beskyttelse og helst har kleer som er godt synlig

Se fingrene nar du bruker funksjonsmekanismen. Det er en risiko for blamerker hvis du ikke betaler oppmerksomhet nar du skifter fra Scoot to Ride.
La aldri barn veere alene eller uten egnet beskyttelse og sko nar de kjgrer med Highwaykick. Sgrge ogsa for at de ikke kjgrer om natten eller i trafikkerte omrader.
Veer oppmerksom pa bremsen, nar det blir varmt under bruk.

Highwaykick er kun designet for barn i alderen 1 til 5 og med en kroppsvekt pa 50 kg (110Ibs)

Overvake alltid barnet nar du bruker Highwaykick.

Ma ikke brukes pa offentlig vei, veier eller trafikk.

Det er farlig & bruke leketgy scooter pa offentlige motorveier.

6. VEDLIKEHOLD - GARANTI

VEDLIKEHOLD - Ga gjennom alle skruene regelmessig og serg for at de er sikre. Ogséa sjekke hjulene og bytt dem om ngdvendig. Alle tilgjengelige deler finnes i
seksjon 3 og www.scootandride.com. Etter hver bruk, vask Highwaykick med et vatt eller fuktig klut og gjere en generell vurdering.

Begrenset garanti - For produkt Highwaykick bruke minimum lovfestet garanti for materialer og produksjon i land hvor produktet er solgt. | lopet av denne tiden repa-
rerer eller erstatter SCOOT and RIDE gdelagte deler. Denne garantien dekker ikke skader som skyldes uaktsomhet, slitasje eller feil montering.

Garantispegrsmal - Garantikrav kan bare gjgres ved fremleggelse av kvittering, sa det er veldig viktig a lagre denne. For garantikrav vil SCOOT and RIDE eller butikken
der du kjepte varen avgjere om det skal skiftes ut eller repareres.
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4. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES - Om ongevallen te voorkomen, moet u de volgende veiligheidsinstructies opvolgen

Om veiligheidsredenen mogen uitsluitend volwassenen de montage van de Highwaykick doorvoeren.

Controleler of zadel en wielbasis correct vergrendeld zijn, voordat uw kind de Highwaykick gebruikt. Controleer bovendien, of alle wielen correct bevestigd en
niet versleten zijn.

Zorg, dat uw kind schoenen met rubberzolen, een helm en ellebogen- en kniebeschermers draagt.

Pas op, dat uw kind niet van steile hellingen afrijdt, omdat snel rijden het letselrisico verhoogt.

Highwaykick is voorzien van een remveer-remsysteem. Om te remmen, moet met de linker of rechter voet op de rem worden getrapt.

Daar de rem erg heet wordt, moet u uw kind uitleggen, dat direct contact na het remmen gevaarlijk is en verbrandingen kan veroorzaken, en dat het daarom niet
voortdurend moet remmen.

Rij nooit sneller dan 10 km/h.

Zorg dat uw kind niet op straten of verkeersplekken rijdt.

Volg op openbare plekken altijd de verkeersregels en -regelingen.

Er mag slechts 1 kind tegelijk met de Highwaykick rijden.

Laat uw kind niet bij het krieken van de dag of ‘s nachts rijden.

Reinig uw kickboard na elk gebruik met een natte of vochtige doek, en vergeet niet geregeld de lagers te reinigen en in te vetten.

Controleer, ten minste eens in de drie weken, de schroeven en draai ze zo nodig vast.

Highwaykick mag niet gebruikt worden op nat, vettig, vuil, bevroren, ruw of hobbelig wegdek..

De spankracht van de moeren en andere bevestigingselementen wordt na een tijd geringer en ze moeten daarom geregeld gecontroleerd worden.

Verwijder scherpe kanten, die zijn ontstaan, om letsels te voorkomen.

Zorg dat het product (Highwaykick) omzichtig wordt gebruikt, want er is vaardigheid nodig om vallen en botsingen te vermijden, waardoor de gebruiker en/of derde
partijen geblesseerd zouden kunnen worden..

Zorg dat uw kind geen gevaarlijke manoeuvres uitvoert. De manier van rijden moet aan de individuele vaardigheden zijn aangepast!

Verander niets aan de Highwaykick, anders bestaat er geen waarborg of garantie voor veiligheid.

5. WAARSCHUWINGEN - WAARSCHUWING!

o Net zoals bij het fietsen, skateboarden of inline-skating, en zelfs onder de beste rijomstandigheden, kunnen risico’s bij het rijden met de Highwaykick nooit
volledig worden uitgeschakeld en ongevallen met zich meebrengen.

° Rust uw kind altijd, wanneer het de Highwaykick gebruikt, uit met een gecertificeerde helm. Bij onbeschermd vallen is zwaar of dodelijk letsel mogelijk.

o Het rijden bij het krieken van de dag, ‘s nachts of onder omstandigheden met beperkt zicht, is gevaarlijk en verhoogt het risico van ongevallen en letsels.

. Zorg dat uw kind nooit zonder persoonlijke beschermingsmiddelen rijdt, bovendien wordt aanbevolen, goed waarneembare en reflecterende kleding te dragen.

. Pas op uw vingers op, wanneer u het verstelmechanisme hanteert. Wanneer u bij het wisselen van de Scoot- naar de Ride-modus van de Highwaykick niet
oppast, loopt u gevaar kneuzingen op te lopen.

o Laat u kinderen nooit zonder toezicht of zonder complete persoonlijke beschermingsuitrusting en adequate schoenen op de Highwaykick. rijden. Zorg ook dat uw
kinderen niet ‘s nachts of op verkeersplekken rijden.

o Pas op voor de rem, ze kan tijdens het gebruik heet worden.

. Highwaykick mag uitsluitend worden gebruikt door kinderen tussen 1 en 5 jaar met een maximaal lichaamsgewicht van maximaal 50 kg.

° Surveilleer uw kind altijd, wanneer het de Highwaykick. gebruikt.

. Niet gebruiken op de openbare weg, wegen of verkeer.

. Het is gevaarlijk om een speelgoed-scooter te gebruiken op openbare snelwegen.

6. ONDERHOUD - GARANTIE

ONDERHOUD - Contoleer geregeld alle schroeven om zeker te zijn, dat ze goed vastzitten. Controleer ook de wielen en vervang ze zo nodig. Alle verkrijgbare reserve-
delen kunt u in sectie 3 en op www.scootandride.com vinden. Na elk gebruik moet de Highwaykick met een natte of vochtige doek gereinigd en optisch gecontroleerd
worden.

BEPERKTE GARANTIE - Voor de Highwaykick geldt de wettelijke minimumgarantie van het betreffende land op materiaal- en fabricatiefouten. Gedurende deze pe-
riode kan SCOOT AND RIDE beslissen, of het product gerepareerd of vervangen wordt. Deze garantie dekt geen schade, die is ontstaan door onjuist gebruik, zoals
verkeerde montage, achteloos gebruik of normale slijtage.

GARANTIEVERGOEDINGEN - Garantieaanspraken zijn uitsluitend geldig met het koopbewijs. Daarom is het absoluut noodzakelijk de kwitantie te bewaren. Bij een
garantieaanspraak beslist SCOOT AND RIDE of de verantwoordelijke handelaar, of de Highwaykick gerepareerd of vervangen wordt.

4. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER - For at undga ulykker - handle ud fra fglgende sikkerhedsanvisninger

° Strukturen i Highwaykick skal udfares af en voksen.

o Fer dit barn bruger Highwaykick sgrge for, at saede og slidbane er klikket pa plads korrekt. Desuden sgrge for alle hjul er fastgjort korrekt og ikke viser tegn pa wearout.

° Serg for at dit barn er ifert sko med gummisal, en hjelm og albue-, handleds-og kneeprotectives.

° Serg for at dit barn ikke er korsel i stejle omrader siden bevaeger sig for hurtigt eger risikoen for skader.

. Highwaykick er forsynet med bremse-fieder bremsesystem. Til afmatning skridt pa bremsen med venstre eller hgjre fod.

° Da bremsen bliver meget varm venligst forklare dit barn, at direkte kontakt efter bremsning er farligt og ferer til forbreendinger pa grund af, at dit barn ikke skal
bremse hele tiden.

° Flyt aldrig hurtigere end 10 km / t (6,2 MPH).

o Seorg for, at dit barn ikke bevaeger sig pa gader eller omrader med trafik.

° Folg altid feerdselsregler og bestemmelser pa offentlige omrader.

° Ikke mere end 1 barn pa et tidspunkt far lov til at flytte med Highwaykick.

. Lad aldrig dit barn til at bevaege sig ved daggry eller i Igbet af natten.

° Efter hver brug rengere din kickboard med en vad eller vade tekstil, s& glem ikke at rengere og smere lejerne jeevnligt.

. Kontrollér alle skruer og stram dem mindst hver 3 uger.

o Highwaykick skal ikke bruges pa vad, fedtet, sandet, beskidt, isnende, ru eller ujsevn beleegning.

° Den kraft skrue ngdder og andre fikseringselementer vil lgsne efter tid derfor skal de kontrollerede regulary.

o Fjern udviklet skarpe kanter for at undga skader.

o Serg for, at produktet (Highwaykick) bruges med forsigtighed, da faerdigheder er pakraevet for at undga fald eller sammenstead, der kan fgre til personskade for
brugeren og / eller tredjeparter.

° Serg for at dit barn ikke bliver carriing ud farlige mangvrer. Manner for kersel skal passe individuelle feerdigheder!

. Du ma ikke andre noget ved Highwaykick ellers er der ingen warrany eller garanti for sikkerheden.

5. Advarslerne - ADVARSEL!

Samme som rider pa en cykel, skateboard eller inline-skateing og selv med de bedste karselsforhold er det aldrig fuldt fare-fri til at bevaege sig med HIGHWA-
BABY og kan fgre til ulykker.

° Du skal altid udstyre dit barn med en certificeret hjelm, mens du bruger Highwaykick Ved insecured draber der er mulighed for alvorlige og dedbringende kvaestelser.

. Flytning ved daggry, i lebet af natten eller mens begreensede sigtbarhed er farligt og @ger risikoen for ulykker og skader.

° Serg for at din barn er aldrig beveeger sig uden beskyttende redskaber, desuden anbefales det at bzere tydelige og reflekterende tgj.

. Veer opmaerksom pa dine fingre mens du bruger adaption mekanismen. Uforsigtighed ved at skifte fra Scoot to Ride tilstand af Highwaykick skaber risiko for bla maerker.

° Lad aldrig dine barn uden opsyn eller uden at beere fuld beskyttelsesudstyr og tilstreekkelig fodtgj, mens du flytter pa Highwaykick. Sgrg ogsa for barn ikke be-
veeger sig i lgbet af natten eller pa trafikerede omrader.

. Vaer opmaerksom pa bremsen, bliver det varmt under brug.

. HIGHWABABY ma kun benyttes af bgrn mellem 1 til 5 ar, og med en maksimal kropsvaegt pa 50 kg (110lbs/£).

° Du skal altid overvage dit barn, mens det er ved hjeelp af produktet Highwaykick.

° Ma ikke anvendes pa offentlige veje, veje eller trafik.

. Det er farligt at bruge legetgjsscooter pa offentlige motorveje.

6. CARE - GARANTI

PLEJE - Gor et regulary kontrol af alle skruer for at sikre de er thightend korrekt. Du kan ogsa leese pa hjul og aendre dem, hvis det er ngdvendigt. Alle tilgeengelige re-
servedele findes i afsnit 3 og pa www.scootandride.com. Efter hver brug af Highwaykick det skal rengeres med en vad eller vade tekstil og undertaked en optisk kontrol.

BEGRANSET GARANTI - Produktet Highwaykick geelder for minimumsantallet staturory garanti af den seerlige land pa materiale-og productiondefects. | denne tid
er deti SCOOT OG RIDE skgn, hvis produkterne repareret eller udskiftet. Denne garanti ikke daekker fejl opstod i uretmaessigt brug sasom uncorrect samling, ublid
behandling eller feelles wearout.

GARANTI JUSTERINGER - Garantikrav er udelukkende kommer i effektiv med kabsbevis. Pa grund af at det er absolutly nesseccary at holde din kvittering. | tilfeelde
af reklamation SCOOT OG RIDE eller den ansvarlige forhandler er at beslutte, om Highwaykick vil blive repareret eller udskiftet.



4. MEPbl BE3OMNMACHOCTMU - Bo nsbexaHne HecyacTHbIX criyyaes obsszatenbHo cobniogante Huxecneayowmne mepbl 6esonacHocTu.

MoHTax Highwaykick fomnxeH ocyLLecTBNSATLCA TONbKO B3POCTbIMU.

° Mpexnae Yyem Baw pebéHok Bocnonb3ayeTcsi camokatom Highwaykick, y6eautecs, 4To cueHbe v NOBEPXHOCTb A4St HOT HaAEXHO 3adhmKkcupoBaHsl. Yoeautecs,
YTO KONECca HaAEXHO 3aKkpenneHbl U He MEeoT NPU3HAKOB U3HOCA.

MosabotbTeck, 4To6bI Ha Baluem pe6éHke Bceraa bbina HageTa 06yBb C pe3MHOBOI NOAOLLBOWA, @ TaKXe 3alluTa 3ansCTHbIX CyCTaBOB, HANMOKOTHUKM 1 HAKOTNEHHUKN.
° CnepuTe 3a Tem, 4To6bl Balw pe6éHok Ha cnyckancs no KpyTbiM CKNOHaM, Tak kak bbicTpas e3fa ysBenuyvMeaeT onacHOCTb TPaBMUPOBAHUS.

Ha camokaTax Highwaykick ycTaHoBneH TOpMO3 C MpPYXWHHbIM MeXxaHM3MOM. YTo6bl CHU3UTL CKOPOCTb, HEO6XOAMMO MPOCTO HaXaTb NPaBOW UMK NEBOWA
CTOMOW Ha TOPMO3 3aJHero koneca.

TopMO3 cunbHO HarpeBaeTcs, NOATOMY 06bsCHUTE peBEHKY, YTO HEMOCPEACTBEHHbIM KOHTaKT C 3TOW AeTanbio cpasy nocre TOPMOXKEHUS MOXET Bbl3BaTb
oxoru. Mo aToi NpuynHe emy cnepyet naberatb NOCTOSHHOrO BO3/eCTBUS HA TOPMO3.

3anpelyaetcs HabupaTb ckopocTb Bbiwe 10 kKm/4 (6,2 Munb/y).

Mo3zaboTbTeck, 4TobLI Baw pe6éHok HMKorAa He e3aun no ynuuam, Aoporam u B Apyrx Mectax ¢ ABWXEHNeM aBToTpaHcnopTa.

Bcerpa cobniogainte npaeuna 4OPOXHOro ABUXEHUSA U NpeanucaHns Ha goporax obLero nonb3oBaHus.

Highwaykick paccunTtaH Ha nonb3oBaHWe 0OfHOBPEMEHHO TOMbKO 1 pe6EHKOoM.

Hukorpa He gonyckainTe eafy pe6éHka B cymepeyHoe U HOYHOe BpeMs CyTOK.

[Mocne kaxAoro NCNoNb30BaHUS OYMLLLANTE CaMOKaT BNAXXHOW MSITKON TKaHbHO, @ TakKe NOALUUMHUKYA, KOTOpble Takke Heob6XoAMMO perynsipHo cMasblBaTb.
Kak MUHUMYM Kaxable 3 Mecsila npoBepsinTe 60nTbl U NOATATMBANTE UX.

Camokat Highwaykick HejonycTMO MCNONb30BaTh Ha ChiPbIX, MACHSHbIX, MECYaHbIX, 3arpsi3HEHHbIX, 06neaeHeBLUNX, TPYObIX NN HEPOBHbIX MOBEPXHOCTSX.
Y6eauTecb, YTO U3fenme UCMOMb3yeTcsi C OCTOPOXHOCTLIO, Tak kak Heobxoauma onpefenéHHas TpeHWpoBka, YTobbl HayuuTbes usberaTb nageHuin n
CTONKHOBEHWIN, CNOCOBHbLIX MPUBECTM K TPAaBMaM Kak caMoro nofib3oBaTtens, Tak U CTOPOHHUX ML,

Bo n3bexarue TpaBM yaanaiTe BO3HMKalOLME HA caMOKaTe OCTpble kpas.

[encTerne camoCTONOPSALLMUXCA raek N NPOUNX KpenéxHblx anemMeHToB Ha camokaTe Highwaykick moxeT ocnabesaTb, 4To TpebyeT UX perynspHo 3ameHbl.
Bawemy pebéHky cneayeT yunTbcA BnageThb JaHHbIM CPeACTBOM nepeasuxeHus. Cnegute, 4Tobbl Ha camokaTe He CTaBUNMUChb IKCMEPWMEHTbI U He
npeanpuHUManucb onacHole MaHéBpbl. MaHepa ABMXEHWS JOIKHA COOTBETCTBOBATb MHAWBUAYaNbHbIM CNOCOGHOCTAM!

. He npeanpuHumaiite kakux-nubo namenenuit camokata Highwaykick, B npotusHom cnyyae 6e3onacHocTb U rapaHTuiiHble o6s3aTenscTBa He obecneymBatoTcs.

5. NIPEAYNPEXAOEHUA - BHUMAHUE!

. Takxe Kak es3fla Ha Benocunese, ckentbopae M PonuMKOBbIX KOHbKax, e3da Ha camokaTe Highwaykick npeactaBnseT onacHocTb Aaxe npv naeanbHbIX
YCINOBUSIX ABUXEHNS N MOXKET NPUBOAUTL K HECHACTHBLIM CIlyYasim.

. Mpwn ncnonb3oBaHun camokata Highwaykick Bcerna HageBarnTe Ha Balwero pe6€Hka npoBepeHHbIn Wwnem 6e3onacHocTn. OnacHoe nageHvne MoXeT NpUBeCcTH
K CEPbE3HbIM UMM CMEPTEbHbLIM TpaBMam.

. Bo Bpems foxAs cuenneHne ¢ rpyHTOBbIM NMOKPbITUEM, TOPMOXEHWE U YCNOBUSA BUAUMOCTM YXYALLAITCA. B yCNOBUSX CbIpOii NOroAbl 3Ha4uTeNbHO Bo3pactaeT

0MacHOCTb HeCYaCTHbIX Cry4aeB 1 TPaBM.

E3na B cymepkax, HoUbio UMK B YCINOBUAX OrPaHUYEHHOM BUAVMOCTU OMacHa v NOBLILIAET PUCK HECHACTHBIX CryYaeB U TpaBM.

o MoxanywncTa, gonyckante Bawero pe6éxka k esge Ha Highwaykick Tonbko B 3aliMTHOM cHapsikeHun. EMy Takxe cnegyeT umeTb Ha cebe 3aMeTHyO u

oTpaxatoLLyto CBET oAexay.

Cnegute 3a CBOMMU NanbLaMu Npyu cMeHe pexnma paboTbl, HEBHUMATENbHOCTb NPU CMeHe pexuma co ,Scoot” Ha ,Ride” MoxeT npuBecTy kK TpaBmam.

° [leTam cneagyeT e3AUTb NOA NOCTOSIHHBIM KOHTPOMEM B3POCHbIX, BCErAa B NMOMHOM 3aLMTHOM CHapsXeHun 1 nogxoasiien obysu; 3anpeliaeTcs ABUXEHNe
B NOTOKE TPaHCMOPTHbLIX CPEACTB UMK B TEMHOE BPEMSs CyTOK. [lepxuTe nof KOHTponeM cBoero pebéHka Bo BpeMsi ucrnonb3oBaHus camokata Highwaykick!

° O6paTtute BHMMaHWeE Ha TO, YTO TOPMO3Has Haknajaka npy Ucnonb3oBaHuKn HarpesaeTcs!

L] Camokat HighwaykicknpegHasHayeH ans getei B Bos3pacte 1-5 net ¢ Becom Tena o 50 kr.

o OnacHo UCMoNb30BaTh UrPyLLIEYHbIN CKyTep Ha 06LLECTBEHHbIX aBTOMarucTpansx

6. TEXHUYECKUM YXOO U TAPAHTUA

TEXHWYECKUMN YXOL - PerynspHo npoBepsiiiTe CUMy 3aTsxKU Bcex GONTOB, a Takke COCTOsIHUE KOMNEC N 3aMeHsaNTe UX No Mepe HeobxoanmocTu. MHdopmaLms
0 BCeX 3anacHbIX YacTsaX NpuBeAeHa B MyHKTe 3 1 4OCTyNHa Ha HawemMm caiTe www.scootandride.com. MNocne kaxaoro npumeHenns nagenue Highwaykick cneayet
npoTupaTb BNaxHON TKaHbO U OCMATpUBaTh.

OrPAHUYEHUA OEWCTBUS TAPAHTUM - B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbl [EICTBYIT COOTBETCTBYILIME MUHUMASbHbIE HaLMOHAmbHbIE, NPeAnUCaHHbIE
3aKoHOJaTeNbCTBOM MOMOXKEHNA OTHOCUTENbHO HeJOCTaTKOB MaTepuanbHOW 4acTu U 3aBoAckux GpakoB. Bo Bpems cpoka OeicTBMSI rapaHTun KoMnauusi
SCOOT AND RIDE cama BnpaBe peluaTb, BbIMOMHSATbL NI PEMOHT UMW 3amMeHy nafenuvs. fapaHTus He pacnpoCTpPaHAETCs Ha MOMIOMKM, BO3HUKLLME B pe3ynbraTe
HEKOMMETEHTHOro MCMOJIb30BaHUA NPOAYKTa, Takue Kak HenpasunbHas cbopka, HebpexHoe ucnonb3oBaHue (Hanpumep, Haesz Ha 6opapbl) N 0BbIYHbIA U3HOC.
YCNYTY MO FTAPAHTUM - MpeTeH3nn No rapaHTuy NPUHUMAIOTCA NMULLL NPU HaNMuuM JOKyMeHTa, noaTeepxaatoiero nokynky! Moatomy obasatenbHo xpaHuTe
9TOT AOKYMEHT. [1pn HacTynneHun rapaHTUNHOrO crny4vas pelleHne o ToM, peMoHTMpoBaTh n3genue Highwaykick nnv sameHuTb ero HoBon Moaenbio, NpUHUMaeT
TOProBbIV NpeAcTaBUTENb, Y KOTOPOro OHO NpuobpeTteHo, unu komnanua SCOOT AND RIDE.

4. WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA - Mozna uniknaé¢ wypadkow - przestrzegajac ponizszych wskazéwek bezpieczenstwa:

° Montazu hulajnogi Highwaykick powinny podejmowac si¢ wytgcznie osoby doroste.

o Przed uzyciem Highwaykick przez dziecko nalezy upewnic sig, ze siedzenie lub podest sg wtasciwie zamocowane. Nalezy zwréci¢ uwage na to, aby kotka byty
witasciwie zamocowane i nie wykazywaty zadnych oznak zuzycia.

o Nalezy zatroszczy¢ sig o to, by dziecko zawsze nosito kask, ochraniacze na nadgarstki, tokcie, kolana oraz buty z gumowymi podeszwami.

. Nalezy zwréci¢ uwage na to, by dziecko nie jezdzito na stromych odcinkach, poniewaz zbyt szybka jazda zwieksza ryzyko odniesienia obrazen.

° W przypadku hulajnogi Highwaykick stosowany jest sprezynowy uktad hamulcowy. By zahamowac, nalezy po prostu nacisng¢ lewa lub prawg nogg na hamulec tylny.

. Nasadka hamulca bardzo sig nagrzewa-nalezy uczuli¢ dziecko na to, ze bezposredni kontakt ze skdrg moze grozi¢ oparzeniami. Dlatego nalezy unikac ciggtego uruchamiania hamulca.

° Nie nalezy jezdzi¢ szybciej niz 10 km/h (6,2 MPH)

. Nalezy uwazac¢ na to, by dziecko unikato ulic, drég oraz miejsc z ruchem samochodowym.

o Zawsze nalezy przestrzegaé przepiséw ruchu drogowego.

° Hulajnoga Highwaykick przeznaczona jest do jazdy nie wigcej niz 1 dziecka.

. Dzieci nigdy nie powinny jezdzi¢ po zmierzchu lub w nocy.

o Czys¢ hulajnoge migkka, wilgotng szmatkg po kazdym uzyciu. Nalezy tez regularnie czysci¢ tozysko i co jaki$ czas je smarowac.

. Sprawdzaj mocowania przynajmniej raz na 3 tygodnie i dokrecaj je.

o Nie nalezy uzywac hulajnogi Highwaykick na mokrych, oleistych, piaszczystych, brudnych, oblodzonych, szorstkich lub nieréwnych powierzchniach.

° Nalezy upewni¢ sig, ze produkt uzywany jest z zachowaniem ostroznosci i wprawnie, w celu uniknigcia upadkow i kolizji, ktére mogg spowodowac obrazenia
uzytkownika i/lub oséb trzecich.

° Ostre krawedzie powinny zosta¢ niezwtocznie usuniete, aby zapobiec skaleczeniom.

° Samoryglujgce potgczenia i inne elementy mocujgce hulajnoge Highwaykick moga straci¢ swojg sprawno$¢ i powinny by¢ regularnie wymieniane.

° Dziecko powinno nauczy¢ sie panowac nad pojazdem. Nalezy uwazac¢ na to, by nie podejmowato zadnych eskperymentéw lub ryzykownych manewréw. Sposéb

jazdy nalezy dopasowac do osobistych umiejetnosci!
° Nie nalezy podejmowac¢ zadnych zmian w hulajnodze Highwaykick, ktére mogtyby zagrozi¢ bezpieczenstwu i waznosci gwarancji.

5. WSKAZOWKI OSTRZEGAWCZE - UWAGA!

° Podobnie jak jazda na rowerze, deskorolce i na tyzworolkach takze jazda na hulajnodze Highwaykick jest niebezpieczna nawet w najlepszych warunkach i moze
prowadzi¢ do wypadkoéw.

W czasie jazdy na hulajnodze Highwaykick nalezy zawsze zaktada¢ dziecku sprawdzony pod wzgledem bezpieczenstwa kask. Niezabezpieczony upadek moze
prowadzi¢ do powaznych lub $miertelnych obrazen ciata.

W czasie deszczu przyczepnos¢, hamowanie i widocznos¢ sg utrudnione. W wilgotnych warunkach atmosferycznych niebezpieczenstwo wypadku i obrazen znacznie wzrasta.
Jazda na hulajnodze Highwaykick w po zmroku i w nocy albo przy ograniczonej widocznosci jest niebezpieczna, co zwigksza stopien zagrozenia wypadkiem i obrazeniami.
Dzieci powinny jezdzi¢ hulajnogg Highwaykick tylko w kompletnym sprzecie ochronnym. Powinny nosi¢ rzucajgcg sie w oczy i odblaskowg odziez.”

Podczas zmiany trybu nalezy uwazac na palce, przy braku ostroznosci przy zmianie trybu ze Scoot na Ride hulajnogi Highwaykick istnieje niebezpieczenstwo zmiazdzenia.
Dzieci powinny jezdzi¢ tylko pod ciagtg opiekg dorostych, zawsze w kompletnym wyposazeniu ochronnym, w odpowiednich butach i w zadnym wypadku jezdzi¢
w ruchu drogowym albo w czasie zmroku. Nalezy nadzorowac dzieci podczas jazdy na hulajnodze Highwaykick!

Uwaga, podczas uzytkowania naktadka hamulca nagrzewa sig!

. Hulajnoga Highwaykick przeznaczona jest wytacznie dla dzieki w wieku od 1 do 5 roku zycia i maks. wadze ciata 50 kg.

° Niebezpieczne jest korzystanie ze skutera na drogach publicznych.

6. KONSERWACJA - GWARANCJA

KONSERWACJA - Nalezy regularnie sprawdza¢ zamocowanie wszystkch $rub i stan két oraz w razie potrzeby wymieni¢ je. Wszystkie cze$ci zamienne mozna
zobaczy¢ na naszej stronie domowej www.scootandride.com. Hulajnoge Highwaykick nalez oczysci¢ wilgotna, migkka szmatkg i poddac¢ kotroli wzrokowe;.

OGRANICZENIE GWARANCJI - ,Obowigzujg ustawowe minimalne warunki gwarancji w danym kraju w odniesieniu do wad materiatowych i produkcyjnych. Podczas
czasu trwania gwarancji w uznaniu SCOOT AND RIDE pozostaje decyzja, czy produkty nalezy podda¢ konserwacji lub wymianie. Gwarancja nie pokrywa uszkodzen
spowodowanych przez nieodpowiednie zastosowanie, jak réwniez niewtasciwy montaz, nieostrozng obstuge (np. uderzenie o kraweznik itp.) lub zwykte zuzycie.
SWIADCZENIE GWARANCYJNE - ,Rozczenie gwarancyjne wazne jest wylgcznie w potgczeniu z dowodem zakupu! Dlatego koniecznie nalezy go zachowadé.

W przypadku roszczenia gwarancyjnego sprzedawca lub SCOOT AND RIDE podejmie decyzje, czy hulajnoga zostanie naprawiona lub wymieniona na nowy model.
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4. BEZPECNOSTNI PREDPISY - Nehody se nemusi stat — dodrzujte, prosim, nasledujici bezpe&nostni predpisy:

° Highwaykick by méla sestavit pouze dospéla osoba.

. Drive nez Vase dité zane Highwaykick pouzivat, ujistéte se, Ze sedaci a naslapovaci plochy jsou spravné zapadnuté. Dbejte na to, aby byla kola spravné
upevnéna a nevykazovala zadné znamky opotfebovani.

o Postarejte se o to, aby Vase dité vzdycky mélo helmu, chranice na zapésti, loktech a kolenou a boty s gumovou podrazkou.

° Dbejte na to, aby Vase dité nejezdilo po Zadnych strmych trasach, protoze pfili§ rychla jizda zvySuje riziko Urazu.

° Highwaykickpouzivaji brzdny systém brzdnych per. Abyste mohli zabrzdit, jednoduse $lapnéte pravou nebo levou nohou na brzdu zadniho kola.

. Brzdny nastavec se velice zahfiva — vysvétlete Vasemu ditéti, Ze pfimy kontakt s pokoZkou po brzdéni muze vést k popaleni. Proto by se mélo Vase dité vyvarovat
stalého pouzivani brzdy.

o Nejezdéte rychleji nez 10 km/h (6,2 MPH)

o Dbejte na to, aby Vas$e dité nejezdilo po silnicich, cestach a jinych mistech silni¢niho provozu.

. Na vefejnych cestach vzdycky dodrzujte pravidla silni¢niho provozu a predpisy.

o Na Highwaykick smi jet pouze 1 dité.

° Nikdy nenechte Vase dité jezdit za setméni nebo v noci.

. Kickboard a kulickové lozisko po kazdém pouziti oc¢istéte vihkym, mékkym hadfikem a v pravidelnych intervalech kulickové lozisko namazte.

. Alespon kazdeé 3 tydny pfezkousejte Srouby a utahnéte je.

. Highwaykick se nesmi pouzivat na mokrém, olejnatém, piscitém, Spinavém, zledovatélém, drsném nebo nerovném oblozZeni.

° Ujistéte se, Ze se vyrobek pouziva opatrné, protoie je zapotfebi ziskat cvik, aby se zabranilo padim a kolizim, které by mohly zpUsobit zranéni uZivateli a / nebo jinym osobam.

° Qdstrarite na Kickboardu vzniklé ostré hrany, abyste zabranili zranénim.

° Ucinek samojisticich matic a jinych upeviiovacich dilt na Highwaykick maze povolit, a proto by mély byt pravidelné vyménovany.

o Vas$e dité by si mélo ovladani vozidla natrénovat. Dbejte na to, aby nemélo v umyslu provadét Zadné experimenty nebo riskantni manévry pfi jizdé. Zplsob jizdy
se musi pfizpusobit osobnim schopnostem!

° Na Highwaykick neprovadéjte Zzadné zmeény, jinak nemuze byt zaru¢ena bezpecnost a zaruka.

5. VAROVNE POKYNY - POZOR!

o Tak, jako jizda na kole, na skateboardu a Inline-Skating neni ani jizda na Highwaykick i pfi téch nejlepSich podminkach pro jizdu bez nebezpeci a miize vést k nehodam.

° Nasadte Vasemu ditéti vZdycky helmu, pfezkou$enou z hlediska bezpeénosti, kdyz pouziva Highwaykick. Nechranény pad muze vést k vaznym nebo smrtelnym
zranénim.

o Pri desti je omezena prllnavost pneumat|k brzdy a viditelnost. Nebezpedi Urazu a zranéni Je pfi mokrych povetrnostmch podminkach podstatné vyssi.

. Jizda po setméni, v noci nebo za omezené viditelnosti je nebezpeéna a zvySuje nebezpeci Urazu a zranéni.

. Prosim, nechte své dité jezdit na Highwaykick jen s ochrannym vybavenim. Rovnéz by dit& mélo nosit napadné a reflektujici obleceni.

. Dévejte, prosim, pozor na své prsty, kdyz provadite zménu modu, pfi nepozornosti pfi zméné modu Scoot and Ride na Highwaykick vznika nebezpec¢i pohmozdéni.

o Déti by mély jezdit pouze pod stalym dohledem dospélych, nosit vzdycky kompletni ochranné vybaveni a vhodnou obuv a v Zadném pfipadé nejezdit v silni¢nim
provozu nebo za tmy. DohliZejte na své dité b&éhem pouzivani vyrobku Highwaykick!

. Pozor, brzdny nastavec se pfi pouzivani zahfiva!

o Highwaykick je vhodny pouze pro déti ve véku 1-5 let a s maximalni télesnou hmotnosti 50 kg.

° Nepouzivejte na vefejné dalnice, silnice nebo provoz.

° Je nebezpecné pouzivat hracku na vefejnych komunikacich.

6. UDRZBA - ZARUKA

UDRZBA - Pravideln& prezkousejte upevnéni véech $roubl a stav kol a tyto v pfipadé potieby vyméiite. V&echny nahradni dily naleznete pod bodem 3 a na nasi
internetoveé strance www.scootandride.com. Highwaykick by se mél po kazdém pouziti oc€istit vihkym, mékkym hadfikem a podrobit kontrole pouhym okem.

OMEZENI ZARUKY - Plati zakonné predpisy o minimalini zaruce na vady materidlu a vyroby podle zakonodarstvi jednotlivych zemi. Béhem zaruky je na svédomi
SCOOT AND RIDE rozhodnout, zda bude vyrobek opraven nebo nahrazen. Zaruka nekryje $§kody vzniklé nevhodnym pouZzivanim jako je nespravna montaz, nedbala
obsluha (napf. naraz na obrubnik atd.) nebo normalnim opotfebovanim.

VYKON ZARUKY - Narok na zaruku nabyva uéinnosti jen ve spojeni s dokladem o koupi! Proto doklad o koupi bezpodmineéné uschovejte. V pfipadé naroku na zaruku
rozhoduje Vas prodejce, pfip. SCOOT AND RIDE, zda se Highwaykick opravi nebo bude nahrazen novym modelem.

4. BEZPECNOSTNE PREDPISY - Nehody sa nemusia stat — dodrziavaijte, prosim, nasledujice bezpe&nostné predpisy:

° Highwaykick by mala zostavit iba dospelé osoba.

° Skor jako Vase dieta za¢ne Highwaykick pouzivat, uistite sa, Ze su sedacie a naslapovacie plochy spravne zapadnuté. Dbajte na to, aby kolesa boli spravne
upevnené a nebolo na nich vidno opotrebovanie.

° Postarajte sa o to, aby Vase dieta malo vzdy prilbu, chrani¢e na zapasti, laktoch a kolenach a obuv s gumovou podosvou.

o Dbaijte na to, aby Vase dieta nejazdilo po Ziadnych prikrych trasach, pretoze prili$ rychla jazda zvySuje riziko urazu.

. Highwaykick pouzivaju brzdovy systém brzdovych pruzin. Aby ste mohli zabrzdit, jednoducho naslapujte pravou alebo lavou nohou na brzdu zadného kola.

° Brzdovy nadstavec sa velmi zahrieva — vysvetlite VaSmu dietatu, Ze priamy kontakt s pokozkou po zabrzdeni méze viest k popaleniu. Preto by sa malo Vase
dieta vyvarovat staleho pouzivania brzdy.

° Nejazdite rychlejsie ako 10 km/h (6,2 MPH)

. Dbajte na to, aby VasSe dieta nejazdilo po vozovkach, cestach a inych miestach cestnej premavky.

o Na verejnych vozovkach vzdy dodrziavajte pravidla cestnej premavky a predpisy.

° Na Highwaykick smie jazdit iba 1 dieta.

. Nikdy nenechajte Vase dieta jazdit v podvecer alebo v noci.

o Kickboard a gulkové loZisko po kazdom pouziti o€istite vihkou, makkou handri¢kou a v pravidelnych intervaloch gulkové loZisko namazte.

. Aspon kazdé 3 tyzdne preskusajte skrutky a utiahnite ich.

° Highwaykick sa nesmie pouzivat na mokrom, olejnatom, piescitom, §pinavom, zladovatelom, drsnom alebo nerovnom obklade.

. Uistite sa, Ze sa vyrobok pouziva opatrne, pretozZe je treba ziskat cvik, aby sa zabranilo padom a koliziam, ktoré by mohli spdsobit zranenie uzivatelovi a / alebo inym osobam.

o QOdstrante na Kickboardu vzniknuté ostré hrany, aby ste zabranili zraneniam.

° Uc¢inok samoistiacich matic a inych upevriovacich castic na Highwaykick méze povolit, a preto by mali byt pravidelne vymienané.

° Vase dieta by si malo ovladanie vozidla natrénovat. Dbajte na to, aby nemalo v umysle robit Ziadne experimenty alebo riskantné manévre pri jazde. Spésob jazdy
sa musi prisposobit osobnym schopnostiam!

. Na Highwaykick nerobte Ziadne zmeny, ina¢ nemozno zarugit bezpe¢nost a zaruku.

5. VAROVNE POKYNY - POZOR!

Tak, ako jazda na bicykli, na skateboardu a Inline-Skating, ani jazda na Highwaykicknie je ani pri tych najlepsich podmienkach pre jazdu bez nebezpecenstva a
moze viest k nehodam.

° Nasadte VaSmu dietatu vzdy prilbu, preskisanu z hfadiska bezpecnosti, ked pouziva Highwaykick. Nechraneny pad méze viest k vaznym alebo smrtelnym zraneniam.

. Pri dazdi je obmedzena povrchova prilnavost pneumatik, brzdy a viditelnost. Nebezpecenstvo Urazu a zranenia je pri mokrych poveternostnych podmienkach ovela vyssia.

. Jazda v podvecer, v noci alebo pri obmedzenej viditelnosti je nebezpecna a zvySuje nebezpecenstvo Urazu a zranenia.

. Prosim, nechajte svoje dieta jazdit na Highwaykick len s ochrannym vybavenim. Dieta by tak isto malo nosit napadné a svetlo odrazajlce oblecenie.

(] Davaijte, prosim, pozor na svoje prsty, ked robite zmenu modu, pri nepozornosti pri zmene modu Scoot and Ride na Highwaykick vznika nebezpecenstvo stlacenia.

° Deti by mali jazdit' len pod stalym dozorom dospelych, nosit vZdy kompletné ochranné vybavenie a vhodnu obuv a v Ziadnom pripade nejazdit v cestnej preméavke
alebo vo tme. Davajte na svoje dieta pocas pouzivania vyrobku Highwaykick pozor!

° Pozor, brzdovy nadstavec sa pri pouzivani zahrieva!

° Highwaykick je vhodny len pre deti vo veku 1-5 rokov a s maximalnou vahou 50 kg.

o Nepouzivajte na verejné dialnice, cesty alebo prevadzku.

. Je nebezpecéné pouzivat kolobezku na verejnych dialniciach.

6. UDRZBA - ZARUKA

UDRZBA - Pravidelne preskusajte upevnenie véetkych skrutiek a stav kolies a tieto v pripade potreby vymeiite. Vietky nahradné diely najdete pod bodom 3 a na nasej
internetovej stranke www.scootandride.com. Highwaykick by sa mal po kazdom pouziti og€istit vihkou, makkou handri¢kou a podrobit kontrole pohlfadom.

OBMEDZENIE ZARUKY - Platia zakonné predpisy o minimalnej zaruke na vady materialu a vyroby podfa zakonodarstva jednotlivych krajin. PoCas zaruky je na
svedomi SCOOT AND RIDE rozhodnut, ¢i bude vyrobok opraveny alebo nahradeny. Zaruka nepokryva $kody vzniknuté neprimeranym pouzivanim ako je nespravna
montaz, nedbanliva obsluha (napr. naraz na obrubnik atd’.) alebo normalnym opotrebenim.

VYKON ZARUKY - Narok na zaruku nadobuda Gginnost len v spojeni s dokladom o nakupe! Preto si doklad o nakupe v kazdom pripade odlozte. V pripade naroku na
zaruku rozhoduje Va$ predajca, prip. SCOOT AND RIDE, ¢&i sa Highwaykick opravi alebo bude nahradeny novym modelom.



4. BIZTONSAGI UTASITASOK - Nincs sziikség balesetekre - kérjiik, kdvesse a kovetkezd biztonsagi eldirasokat:

A Highwaykick-et felnéttnek kell 6sszeszerelnie.

Miel6tt gyermeke hasznalni kezdené s Highwaykick-et, gy6z6djon meg arrél, hogy az lil6és és pedal fellilete helyesen bekattant. Figyeljen arra, hogy a kerekeket
helyesen rogzitsék és azokon ne legyen kopasnak nyoma.

Gondoskodjon arrdl, hogy gyermeke mindig viseljen sisakot, csuklo-, konyok- és térdvédét, valamint gumitalpu cip6t.

Figyeljen arra, hogy gyermeke ne hasznalja meredek lejt6kén, mert a tul gyors tempo néveli a sériilésveszélyt.

A Highwaykick fékrugos fékrendszert alkalmaz. Fékezéshez Iépjen egyszeriien a jobb vagy a bal labaval a hatsokerék fékre.

A fékfelépitmény nagyon felforrésodik - Magyarazza meg a gyermekének, hogy a fékezés utani kbzvetlen érintkezés égésekhez vezethet. Ezért gyermeke ne
hasznalja folyamatosan a féket.

Soha ne kozlekedjen 10 km/h (6,2 MPH) sebességnél gyorsabban.

Figyeljen arra, hogy gyermeke ne kdzlekedjen utcakon, utakon és egyéb jarmiivek altal hasznalt helyeken.

Mindig figyeljen a nyilvanos utakon a kdzlekedési szabalyokra és el6irasokra .

Csak 1 gyermek hasznalhatja a Highwaykick-et.

Ne engedje gyermekét sotétedésben vagy éjszaka vezetni.

Tisztitsa meg a kickboard-t minden hasznalat utan egy nedves, puha kendével, valamint a gorg6ket is és zsirozza be azokat rendszeres id6k6zonként.
Ellenérizze legalabb 3 hetente a csavarokat és hizza meg azokat.

A Highwaykick-et tilos vizes, olajos, homokos, koszos, jeges, durva vagy egyenetlen fellleten hasznalni.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a terméket dévatosan hasznaljak, mert gyakorlatra van szlikség ahhoz, hogy elkeriilje az eséseket és az (itkozéseket, amelyek a
hasznalé és/vagy harmadik személy sériiléséhez vezethetnek.

Tavolitsa el a keletkezett éles peremeket a kickboarden, hogy megakadalyozza a sériiléseket.

Az Onbiztosito aynak és egyéb rogzitéelemek hatasa a Highwaykick-en alabb hagyhat, ezért azokat rendszeresen ki kell cserélni.

Gyermekének gyakorolnia kell a jarm(i hasznalatat. Figyeljen arra, hogy ne kisérletezzen azzal, ne vezessen kockazatosan. A vezetést a személyes képessé-
gekhez kell igazitani!

. Ne valtoztassa meg a Highwaykick-et, kiilonben megszlinik a biztonsag és a garancia.

5. FIGYELMEZTETESEK - FIGYELEM!

Mint ahogyan a kerékparozas, a gérdeszkazas és a gorkocsolyazas, ugy az Highwaykick hasznalata sem veszélytelen még a legjobb menetkorilmények mellett
sem és balesetekhez vezethet.

o Gyermekének mindig blztonsagllag ellendrzétt sisakot kell viselnie, ha a Highwaykick-et hasznalja Egy védelem nélkiili esés komoly vagy halélos sériilésekhez vezethet.

. Esében a tapadas, a fékezés és a latasviszonyok befolyasoljak a hasznalatot. A baleset- és serllésveszély esOs id6jaras esetén jelentésen megné.

. Sotétedésben, éjjeld vagy korlatozott latasviszonyok kozotti hasznalat veszélyes és ndveli a baleset- és sériilésveszélyt.

. Keérjuk, csak védéfelszereléssel engedje gyermekének a Highwaykick hasznalatat. Hasonloképpen javasolt feltind és fényvisszaver6 ruhazat viselete.

o Kérjlk, figyeljen az ujjara, ha izemmadot valt, a Highwaykick Scoot and Ride lizemmod valtasakor figyelmetlenség esetén fenndll a becsipédés veszélye.

. Gyermekek csak egy felnétt allandé feliigyelete mellett hasznalhatjak, mindig teljes védéfelszerelésben és megfelel6 cipét viselve, és semmi esetre sem utcai
forgalomban vagy sotétben. Figyeljen gyermekére a Highwaykick termék hasznalata kézben!

° Fiygelem, A fékfelépitmény hasznalat kozben nagyon felforrosodik!

° A Highwaykick-et csak 1-5 éves és max. 50 kg-os testsulyu gyermekek hasznalhatjak.

° Ne hasznalja kézutakon, utak vagy a forgalom.

. Veszélyes jatékautd hasznalata az allami autopalyakon.

6. KARBANTARTAS - GARANCIA

KARBANTARTAS - Rendszeresen ellenérizze valamennyi csavar feszes illeszkedését és a kerekek allapotat és cserélje ki azokat sziikség esetén. Valamennyi alka-
trész megtekinthet6 a 3. pontban és a www.scootandride.com honlapunkon. A Highwaykick-et minden hasznalat urén egy nedves, puha kendével meg kell tisztitani
és szemrevételezéssel ellendrizni kell.

GARANCIA KORLATOZASA - A mindenkori orszag térvényben meghatarozott legrévidebb garanciara vonatkozé eldirasai érvényesek az anyagi és gyartasi hibak
esetén. A garancia alatt a SCOOT AND RIDE dontése, hogy a terméket kijavitjak vagy kicserélik. A garancia nem érvényes olyan szakszer(itlen hasznalatbol eredé
karok esetén, mint a nem megfelel6 6sszeszerelés, gondatlan kezelés (pl. szélkdvekre valo felcsapodas stb.) vagy normalis kopas.

GARANCIA - A garanciaigény csak a vasarlast |gazo|o szamlaval egydltt Iép életbe! Ezért 6rizze meg mindenképpen a vasarlast igazolé szamlat. A garanciaigény
esetén a kereskedé, ill. a SCOOT AND RIDE dénti el, hogy a Highwaykick-et megjavitjak-e vagy ujra cserélik.

4. 3AXOAN BE3MEKWU - [Ins yHUKHEHHS HellacHUX Bunaakis 060B'A3K0BO AOTPUMYNTECH HUXYEeHaBeAeHUX 3axoiB 6esneku.

. MonTax Highwaykick noBnHeH 3aincHioBaTUCA TiNbK1 4OPOCAVMU.

° Mepw Hixx Bawa auTtuHa ckopuctaetbcs camokaToM Highwaykick, nepekoHainTecs, Wwo cuiiHHs i NToBepxHsa ANs Hir HaAiiHo 3adhikcoBaHi. MepekoHanTecs, Wwo
Kofleca HafiiHO 3akpinmeHi | He MaloTb 03HaK 3HOCY.

. MepesipsnTe, Wob nig Yac kopUCTyBaHHS BUpo6oMm Balua AnTuHa 3aBxam HocKna LLOMOM, 3aXUCT 3an‘'iCTb, HANOKITHUKM | HAKOMIHHUKK, Ta B3y TTS Ha ryMOBIli NifoLLBI.

° Cnigkyite 3a TuM, Wo6 AUTWHA He i3anna B MicUAX 3 KPYTVMM CXuUMamMu, OCKiNbKW 3aHaATo WBKAKe NepecyBaHHs 36inbluye Hebeaneky TpaBMyBaHHS.

Ha camokartax Highwaykick BctaHOBneHe ranbmMo 3 nNpyXWHHUM mexaHiamoM. o6 3HM3nTK WwBeunakicTb, HeobXiAHO MPOCTO HATUCHYTW NPaBOK YK NiBOIO

CTOMO Ha ranbMo 3aHbOro Koneca.

[anbMO CUMbHO HarpiBaeTbCs, TOMY NOSACHITL AUTUHI, WO 6e3nocepeaHilt KOHTaKT 3 Lieto AeTanno Biagpasy Nicns ranbMyBaHHSA MOXe BUKNUKaTK oniku. 3 uiel

NPUYNHM MOCTINHO ranbMyBaTh HE MOXHa.

Mig vac i3gun He nepeBuLLynTe WwWBKAKicTb 10 kM/rog (6,2 munb/roa).

MopbaiTe npo Te, Wo6 Bawa AnTUHA HikoNu He i3guna BynuUsiMu, JOPOraMm Ta B iHLUUX MiCLISIX 3 PyXOM aBTOTPaHCMopTY.

3aBXxAn AOTPUMYNTECS NPaBUI JOPOXHBLOrO PyXy i BKa3iBOK Ha JOporax 3aranbHOro KOpUCTyBaHHS.

Highwaykick pospaxoBaHuii Ha KOPUCTYBAHHS OAHOYACHO TiNbKN OAHIEI0 AUTUHOO

Hikonu He gonyckanTe i3gy AUTUHU B CYTIHKU Ta HiYHWMIA Yac Ao6u.

[Micns KOXXHOro KOPUCTYBaHHSA OYMLLYINTE CaMOKaT BOSTOTOK M'AKOI TKAHWUHOLO, @ TaKoX PerynspHo OUULLyiTe | 3maLlyiTe KynbKoBi NiALWNIHUKN.

LloHaiimeHLe KoXHi Tpu micsli nepesipaiiTe 6onTu i nigTarynTe ix.

Camokart Highwaykick HenpunycTumo BUKOPUCTOBYBATU Ha CUPUX, MACHUX, MiLLaHUX, 3a6pyAHEHMX, 3NefeHinnx, HepiBHUX abo BUBOICTUX NOBEPXHSAX.

MepekoHanTecs, WO BUPIO BUKOPUCTOBYETLCS 3 06EPEXHICTIO, OCKINbKM Heo6xu:u+a neBHa npakTuka, Wwob yHukaTn nadiHb i 3iTkHeHb, siki MOXYTb 3aBAaTu

TpaBM sik CaMOMY KOpPWUCTyBayeBi, Tak i iHWuM ocobam.

[ns yHWKHEHHS TpaBM BuaansinTe 3arocTpeHi kpai, ki BUHUKaTb Ha caMoKarTi NiJ 4ac KOPUCTYBaHHS.

[isi raiiok, o camodikcyoTbCs, Ta iHLIMX eneMeHTIB KpinneHHst Ha camokaTi Highwaykick moxe 3 Yacom cnablaTy, Wo BuMarae ix perynspHoi 3amiHu.

Bawin anTuHi cnig BuMTUCSA BoNnoAit uum 3acobom nepecyBaHHsA. Cnigkynte, Wob Ha camokaTi He CTaBUINCS eKCNeprMEHTU | He BUKOHYBanucs HebeaneyHi

MaHeBpu. MaHepa pyxy NoBWHHa BiAnoBiAaTV iHAMBiAyanbHUM 3ai6HocTsaMm!

° He pobiTb xoAHMX 3MiH y camokaTa Highwaykick, B iHWomy Bunaaky 6eaneka i rapaHTiiiHi 3060B‘A3aHHSA He 3abeaneyvyoTbes.

5. NOMNEPEOXEHHA - YBATA!

. Ak i i3pa Ha Benocwuneai, ckenT6opAi Ta ponuKoBMX KoB3aHax, isaa Ha camokati Highwaykick cTaHoBUTL HeGe3neky HaBiThb 3a ileanbHUX YMOB pyXy i MOXe
np13BOAMNTU A0 HELLACHUX BUNAAKIB.

Mpwn BuKOpuCTaHHi camokata Highwaykick 3aBxaun HagsranTe Ha AUTUHY cepTudikoBaHui wonom 6esnekn. HebesneyHe napiHHA MoXe Npu3BecTW A0
cepinosHnx abo cmepTenbHUX TpaBMm.

Mg Yac poLLly 34enneHHs 3 rpyHTOBVM MOKPUTTSAM, YMOBU ranbMyBaHHS Ta BUAMMOCTI NOTIpLLYIOTLCA. B yMoBax cyipoi noroav 3HaqHo 3pocTae Hebeaneka HelLiacHUX BUNa/KiB i TpaBM.
I3pa y cyTiHkax, BHOYi abo B yMmoBax o6MexeHoi BUANMOCTI € Hebe3neyHoo i NiABULLYE PU3MK HELLACHUX BUNAAKIB i TpaBMm.

Bynpete nackasi, ,qonyCKaMTe OVTUHY 0O '|'3p,|/| Ha Highwaykick Tinbku B 3aXMUCHOMY CI'IOpﬂ,Cl)KeHHi ﬂ,VITVIHa TaKOX NMOBMHHA HOCUTW OAST, KUIA € NMOMITHUM i BinGuBage CBiTno.
CniakyiTe 3a CBOIMM NanbLsiMu MPU 3MiHi pexvMy po60oTH, OCKINbKI HEYBAXKHICTL MPU 3MiHi pexumMy 3i ,Scoot” Ha ,Ride” MoxXe npu3secTn Ao Tpasm.

fitam cnip i3auTy nig NOCTINHUM KOHTPONEM [OPOCNNX, 3aBXAN B NOBHOMY 3aXMCHOMY CMOPSIAXEHH i Y HanexHoMmy B3yTTi; 3a60POHAETLCS PyX y NoToLi
TpaHcnopTHUX 3acobiB abo B TeMpsiBi. TpMManTe CBOK AUTUHY NiA KOHTPONEM Nif Yac BUKOpUCTaHHs camokaTta Highwaykick!

3BepHiTb yBary Ha Te, WO ranbMiBHa Haknagka npu BUKOPUCTaHHI HarpiBaeTbes!

Camokat Highwaykick npuaHadenuii ans aiten Bikom 1-5 pokis 3 Baroto Tina Ao 50 Kr.

BukopucTtoByBaTH irpallikoBuii camokaT Ha rpoMajCbkux Woce HebesneyHo.

6. TEXHIYHUX OOTNAL TA TAPAHTISA

TEXHIYHUM OOMNSALN - PerynspHo nepesipsiiTe cuny 3aTsxku BCix 6ONTIB, @ Takox CTaH Komic i 3amiHioiiTe ix npu HeobxigHocTi. IHdopMaLis npo Bci 3anacHi
yacTVHM HaBeAeHa B po3fdini 3 i 4ocTynHa Ha Hawomy canti www.scootandride.com. Micnsa koxHoro 3actocysaHHsa Bupi6 Highwaykick cnig npotupatn Bonoroto
TKaHWHoIO i ornagaTy.

OBMEXEHHA JZII'I' FAPAHTII - B 3anexHocTi Big KpaiHW AitoTb BiANOBIAHI MiHIManbHi HaLioOHanbHi MOMNOXEHHS!, BCTAHOBMNEHI 3aKOHOAABCTBOM, LWOAO AedeKTiB
maTepianiB Ta BurotoBneHHs. Iig yac tepmiHy aii rapaxTii komnaxis SCOOT AND RIDE mae npaBo cama BupillyBaTh, Y4 BUKOHYBaTN peMOHT abo 3amiHy BUpOOY.
[apaHTis He NOLUMPIETHCS HA HECMIPABHOCTI, SIKi BUHUKIVM BHACNIAOK HEHAMNEXHOro BUKOPUCTaHHS BUPOOY, Taki ik HenpaBunbHe cknafaaHHs, Heabane BUKOPUCTaHHS
(Hanpuknag, Hai3g Ha 6opatopw) i 3BUYANHE 3HOLEHHS.

NONYTN 3A TAPAHTIEIO - MNpeTeHsii 3a rapaHTiclo NpuMMaloTbCs NMULLE 3a HAsiBHOCTI AOKYMeHTa, Wo niaTBepaxye nokynky! Tomy o6os‘askoBo 36epirante
uen fokymeHT. Mpy HacTaHHi rapaHTiiHoro BMnaaKky pileHHs npo peMoHT Bupoby Highwaykick abo oro 3amiHy npuiimae ToproBuin NpeAcTaBHUK, Y SKOTO BiH
npuabanuii, abo komnaxis SCOOT AND RIDE.




EL

4. MPOAIATPA®EZ AZOAAEIAZ - Ta atuxfuata Ba TPETTEl va aTTOQEUYOVTAl - TTAPAKAAOUNE va akOAOUBEITE TIG akOAoUBEG TTPOdIaYPaPEG ACPAAEING:

(] H ouvappoAdynon Tou Highwaykick 8a mrpémrel va yivetal pévo améd eviAika.

° Mpiv 1o TTa1di oag xpnoipotroioel To Highwaykick, BeBaiwBeite 6T n em@daveia GTTou KEABeTaI Kal TTATAEI £XEI KOUPTTWOEI OWOTA. MEPIUVAOTE, WOTE Ol TPOXOi Va
£ival CWOTa OTEPEWHPEVOI KAl VA UNV TTAPOUTIAJouV onuddia gBopdg.

o ®povTioTe, WOTE TO TAISI 0OG VA OPA TTAVTA KPAVOG, TIEPIKAPTTIO, ETTIAYKWVIOES, ETTIYOVATIOEG Kal YavTIa Je BATEIG KAOUTOOUK.

. [poc£gTe, WOTE TO TTAISI 0AG VA PNV KIVEITAI OE ETIPAVEIEG PE ATTOTOHESG KAITEIG, KABWE N TTOAU ypriyopn 0d1ynan augavel Tov Kivouvo TpaupaTionod.

° Ta Highwaykick xpnoipotololv auotnua médnong pe eAatrpia. Ma va cppsvupsn TTATATE ATTAG PE TO 6£§| I 10 GplO‘TEpO 631 TO PPEVO TOU TTIoW TpOXOU

. To oTéAexog TEdNONG CeaTaivETal TTOAU - £§NYNOTE OTO TSI 0AG, OTI N AUECN ETTAQPN PE TO BEPUA PETA ATTO TO PPEVAPITHA EVOEXETAI VA 0BNYIOEI OE EYKAUPATA.
Mo 10 Adyo auté To Taidi oag 6a TPETEN va ATTOPEVYE! TO 6|cxp|<£g numpa TWV QPPEVWV.

. MMoTé pnv odnyeiTe pe TaxuTnTa peyaAutepn Twv 10 XAp/wpa (6,2 MPH)

. MepigvnoTe, wWoTe TO TTAIdi 0OG VA PNV 00nYEei o€ AewpoPoug, dpOuoug Kal GAAEG TTEPIOXEG ODIKAG KUKAOPOpPIaG.

. e OnuoaIoug dSpdpoug va AapBdavete Tavta utroywn oag Tov Kwdika 01k KukAopopiag Kal 600 auTdg TTPOBAETTE.

. 210 Highwaykick emtpémeral va empaivel pévo 1 aidi.

. Mnv emiTpéTeTe TTOTE OTO TSI OOG VO 0dNYEi TO cOUPOUTIO, 1| TO BPAdU.

. MeT6d atréd kabe Xprion kabapilete To Kickboard pe éva uypd kai paAakoé Tavi, KaBwg 1Tiong Kal Ta poUAePdV Kal MITTAVETE Ta O€ TAKTA XPOVIKG SlaoThpATa.

. Na eAéyxeTe TOUNGXIOTOV KAOE 3 BOONAdES TIG BidEG Kal va TIG OQiyYETE KAAG.

. To Highwaykick dev emITpETTETAI VO XPNOIPOTTOIEITAI O€ UYPO, AITTAPO, AUUWOEG, AEpWUEVO, TTAYWHEVO, OKANPOS, 1 AVWHAAO 0000 TPWHA.

. BeBaiwBeite, 6T TO TTPOIGV XPNOIPOTIOIEITAI TIPOOEKTIKE, KABWG atraiTeital €§AoKNoN WOTE va aTToPeUyoVTal TITWOEIG KAl CUYKPOUOEIG, Ol OTTOiEG EVOEXETAI VA
TIPOKAAECOUV TOV TPAUPATIOHS TOU XPACTN Kail / A TpiTwV.

. ATTOPOAKPUVETE TIG KOPTEPEG AKMPEG TTOU TTIBaVWG va £xouv dnuioupynBei oto Kickboard, waTe va atrotpéyete mOavolg TpaupaTtiopols.

o H amroteAeopaTikdTNTA TwV autacpaAi{opevwy TTaginadiwy kal GAAwv oToixeiwv oTepéwang oto Highwaykick evdéxetal va eAatTwBei, yiI* auto Ba Tpéel va

avTikaBioTavTal ouxvd.

. To maudi oag Ba TPéTrel va eaoknOEi GTO XEIPIOPO TOU OXAMATOG. MEPIPVAOTE, WOTE va pn yivovtal pe autd Telpdpata Kai emikivduvol eAlypoi. O TpdTTog
00rynong Ba TPETTEl va TTPOCapPUAETAl OTIG ATOMIKEG OEEIOTNTEG!

. Mnv paypatoTroigite TpotroTroinoelg ato Highwaykick, 91611 SiagopeTikd n ac@dAeia kai n eyyunon d¢ Ba Siac@alifovtal TTAEov.

5. MPOEIAOMOIHZEIZ - MPOXOXH!

. Omwg n odnynon Tou TodnAdrou, n xprion Tou Skateboard kai 1o Inline-Skating , €101 kai n 0drynon pe Highwaykick akopa kar pe Tig KaAUTEPEG OUVBNKESG
oényncng Sev gival akivouvn kai |.I'ITODEI va odnynoel o€ onuxnuaw

. Na @opdate o1o TTaIdi oag TavTa €va KPAvog , TIICTOTTOINUEVO Yia TNV ao@AAEia TTou TTIo@épel, OTav XpnoiyoTrolei To Highwaykick. MBavA TTwon xwpeig
TPOOTOCIa EVOEXETAI VO TTPOKAAEDEI coBupoUg, £WG KAl Bavatneopoug TpaUPATIOPOUG.

. Ortav Bpéxel, n Tpoéo@uon oTo 0860TPWHA, N TTEdNON Kal GUVBAKEG 0paTATNTAG pEIWvVovTal. O KivOuvog TTPOKANONG ATUXAMATOG KAl TPAUUATIOHWY O OUVONKEG
uypaciag augavovTal GnUavTika.

. H odrynon katd 1o coUpouTro, Tn VUXTA, i} HE TIEPIOPIOHEVN OPATOTATA Eival ETTIKIVOUVN KAl QUEAVEI TOV KivOUVO TTPOKANONG ATUXNHUATWY KAl TPAUHATIGHWV.

. MapakaAoupe, va emTpéTTETE 0TO TTaIdi 000G va odnyei 10 Highwaykick pévo gopwvTtag tov e§omAiond mpooTtaciag. Emiong, Ba mpémel va gopdel polxa TTou
va gival EPPAvi Kal va avTavakAouv.

. MapakaAoupe va TTPooéxeTe Ta OAKTUAG oag, 6Tav KaveTe TNV aAAayn Tng Asitoupyiag, d16TI KGBe atrpooedia katd TNV evaAAayn HeTagu Aeitoupyiag Scoot kai
Ride Tou Highwaykick augdvel Tov kivduvo TpdkAnong BAdocwv.

. Ta aidid Ba mpETEl va 0dnyoUv POvo UTTO Tn CUVEXN ETTITAPNON TwV eVNAIKWY, va @opolv TTavTa TTARPN eE0TTAICNS TTpOCTACiAg, VO opoUlV Ta KATAAANAa
uTrodNpaTa Kal 0€ Kayia TEPITTTWON va pnv odnyouv oe 5popoug odikng KukAogopiag, f oe ouverikeg okoToug. Na emmiTnpeite TTavta 1o maidi oag, yio 660
xpnaoipotrolgi 1o poiov Highwaykick!

. pocoxn, 10 aTéAEXOG TEBNONG KATA TN XPrion (eoTaivETal TTOAU!

. To Highwaykick eival kataAAnAo povo yia Traidid nAikiag METAEU 1-5 £TWV Kal péyIoTou CWHATIKOU Bapoug 50 KIAWV.

. Eivai emmikiviuvo va XpnoipoTroleiTe oKoUTEP 0€ dNUOOIEG 0D0UG.

6. ZYNTHPHZH - EFTYHZH

ZYNTHPHZH - Na eAéyXeTe TOKTIKG TN 0TaBEPH £@appoyr SAwY Twv BISWV Kal TV KATACTACN TWV TPOXWV KAl AV XPEIGZeTal va Ta avTIKaBIoTaTe. OAa Ta avTaAAOKTIKG
avaypagovTal oTnv Tap. 3 Kal aTnv I6TooeAida pag oto www.scootandride.com. To Highwaykick Ba mrpéter petd améd kdBe xprion va kabapigetal pe éva uypo,
HaAaké Travi kal va UTTORAAAETAI O€ OTTTIKO £AEYXO.

MEPIOPIZMOI EFTYHZHZ - loxUouv ol vopIkEG DIaTdelg Trepi eEAGXIOTNG £yyUNONG Tou KABE KPATOUG VI EAATTWHATA UNIKWYV Kal KaTaokeung. Katd tn didpkeia Tng TiBeTal
oTn diakpITikr euxépeia Tng SCOOT AND RIDE va atrogacioel, edv Ta TTpoiévTa Tng Ba eTTIoKeuaaToly, ) Ba avTikataoTabouv. H eyyunon eV KAAUTTTEI (NMIEG, OI OTTOIEG
TPOKAABNKaV aTrd avopBddogn xpron, 6TTwG AavBaopévn ouvappuoAdynan, aTTpOTEKTOG XEIPIOPOG (TT.X. TTPOOKPOUOT O€ PEYAAES TTETPEG KATT.), 1} TN uaIoAoyIKA @Bopd.

MAPOXEZ EITYHZHZ - Atmaitnon €yyunong eyeipetal povo o€ ouvduouod pe Thv ammodign ayopdg! MNa 1o Adyo autd QuAGETE oTTwadATTOTE TNV ATTOdEIEN ayopdg. Ze
TEPITITWON ATIAITNONG TNG £YYUNONG 0 £uTTopog aag, i n SCOOT AND RIDE atrogaailel, eav To Highwaykick Ba eTiokeuaoTei, i Ba avTIKaTaoTadei atrd VEo HoVTEAO.

4. SIGURNOSNE UPUTE - Do nesre¢a ne mora do¢i — molimo slijedite sljedece sigurnosne propise:

° Sastavljanje Highwaykick-a trebali bi provoditi samo odrasli.

° Prije nego Vase dijete koristi Highwaykick, uvjerite se da je povrSina za sjedenje odnosno povrsina za stajanje pravilno uglavljena. Pazite na to da su kotaci
pravilno priévr§¢eni i ne pokazuju nikakve znakove istroSenosti.

. Pobrinite se o tome da Vase dijete uvijek nosi kacigu, stitnike za zglobove, laktove i koljena te obu¢u s gumenim potplatom.

° Pazite da se Vase dijete ne vozi strmim stazama koje se spustaju, posto prebrza voznja povecava rizik od ozljeda.

. Highwaykick koristi sustav ko¢enja s koénim oprugama. Da biste zakogili, jednostavno desnom ili lijevom nogom pritisnite ko€nicu na straznjem kotacu.

° Nastavak za ko¢enje moze biti veoma vru¢ — objasnite VaSem djetetu da direktan kontakt koZom nakon ko¢enja mozZe dovesti do opekotina. Zbog toga bi Vase
dijete trebalo izbjegavati kontinuirano pritiskanje kocnice.

o Nikada se nemojte voziti brze od 10 km/h (6,2 MPH)

° Pazite da se Vase dijete ne vozi po cesti, putevima i drugim mjestima s automobilskim prometom.

. Stalno se pridrzavajte prometnih pravila i propisa na javnim putevima.

o Na Highwaykick-u se smije voziti samo jedno dijete.

. Vasem djetetu nikada nemojte dozvoliti da se vozi u sumrak ili tijekom noéi.

o Nakon svake upotrebe kickboard istite vlaznom, mekanom krpom, kao i kugli¢ne lezajeve koje takoder treba podmazivati u redovitim razmacima.

° Barem svakih tri tjedna provjerite vijke te ih ¢vrsto pritegnite.

o Highwaykick se ne smije koristiti na mokrim, uljastim, pje§¢anim, prljavim, Zeljeznim, grubim ili neravnim povrsinama.

° Uvjerite se da se proizvod koristi paZljivo jer je potrebna vjezba da bi se mogli izbje¢i padovi i sudari koji mogu uzrokovati ozljede korisnika i / ili tre¢e osobe.

° Uklonite o$tre rubove koji nastanu na kickboardu da biste sprijecili ozljede.

° Djelovanje samosigurnosnih matica i drugih dijelova za pri€vrSéivanje na Highwaykick-u moZe popustiti i zbog toga se trebaju redovito mijenjati.

. Vase dijete treba trenirati upravljanje vozilom. Pazite da se ne izvode eksperimenti i rizi€ni manevri. Nacin voznje mora biti prilagoden osobnim sposobnostima!

° Ne provodite nikakve promjene na Highwaykick-u jer se u protivnom ne moze viSe garantirati sigurnost i jamstvo.

5. UPOZORENJA - PAZNJA!

° Poput voZnje biciklom, voZnje skateboardom ili rolama, tako ni voZnja na Highwaykick-u nije neopasna ¢ak ni u najpogodnijim uvjetima za voznju te moze dovesti
do nezgoda.

. Vasem djetetu uvijek stavite kacigu provjerene sigurnosti kada koristi Highwaykick. Nezasti¢eni pad moze dovesti do ozbiljnih ili smrtnih ozljeda.

. Kod kiSnog vremena je smanjeno prianjanje za tlo, ko¢enje i vidljivost. Opasnost od nezgoda i ozljeda je pri mokrim vremenskim uvjetima znatno veca.

. Voznja u sumrak, tijekom noci ili kod smanjene vidljivosti je opasna i povec¢ava opasnost od nezgoda i ozljeda.

° Molimo dozvolite Vasem djetetu voznju Highwaykick-om samo s zastitnom opremom. Takoder bi trebala nositi upadljivu i reflektiraju¢u odjecu.

. Molimo pazite na Vase prste dok provodite mijenjanje nacina jer bi kod nepaznje kod mijenjanja s scoot and ride nacina Highwaykick-a postoji opasanost od nagnjecenja.

o Djeca se smiju voziti samo pod stalnim nadzorom odraslih, moraju uvijek nositi potpunu zastitnu opremu i prikladnu obuéu te se ni u kom slu¢aju ne smiju voziti
u cestovnom prometu ili po mraku. Nadgledajte Vase dijete za vrijeme koriStenja proizvoda Highwaykick!

° Paznja, nastavak za kocenje postaje vru¢ kod koristenja!

° Highwaykick je prikladan samo za djecu izmedu 1-5 godina i maks. tjelesnom teznom od 50 kg.

. Opasno je koristiti skutere za igracke na javnim autocestama.

6. ODRZAVANJE - JAMSTVO

ODRZAVANJE - Redovito provjeravaite da li su svi vijci Gvrsto pridvrééeni i stanje kotada te ih po potrebi promijenite. Sve rezervne dijelove moguce je vidjeti pod tockom 3
i na nasoj webstranici pod www.scootandride.com. Highwaykick bi trebalo €istiti nakon svakog kori$tenja pomocu vlazne, meke krpe te napraviti opticku kontrolu.

OGRANICENJE JAMSTVA - Za greske na materijalu i u proizvodniji vaze zakonom odredeni propisi o minimalnom jamstvu svake zemlje. Tijekom jamstva SCOOT
AND RIDE ima pravo procijeniti i odlugiti da li ¢e proizvod biti popravljen ili zamijenjen. Jamstvo ne pokriva Stete nastale neodgovarajucim koristenjem poput neisprav-
ne montaze, nepazljivog upravljanja (npr. udarac u rubnik, itd.) ili normalnog habanja.

JAMSTVO - Pravo na zahtjev za ispunjenje jamstva je vaze¢e samo s racunom! Zbog toga obavezno sacuvajte racun. U slu€aju postavljanja zahtjeva za ispunjenje
jamstva Vas$ trgovac odnosno SCOOT AND RIDE ¢e odlugiti da li ¢e Highwaykick biti popravljen ili zamijenjen novim modelom.



4. SIGURNOSNA UPUTSTVA - Ne mora do¢i do nesre¢a — molimo slijedite sljedec¢e sigurnosne propise:

Sastavljanje Highwaykick-a smiju sprovoditi samo odrasle osobe.

Prije koriStenja Highwaykick-a od strane VaSeg djeteta uvjerite se da je povrsina za sjedenje odnosno povrsina za stajanje pravilno uglavljena. Pazite na to da su
kotaci pravilno pri¢vrséeni i ne pokazuju nikakve znakove istroSenosti.

Pobrinite se o tome da Vase dijete uvijek nosi kacigu, titnike za zglobove, laktove i koljena te obu¢u s gumenim potplatom.

Pazite da se Vase dijete ne vozi strmim stazama koje se spustaju, jer prebrza voznja povecava rizik od povreda.

Highwaykick koristi sistem koc¢enja s ko¢nim oprugama. Da biste zakogili, pritisnite ko€nicu na straznjem kotacu desnom ili lijevom nogom.

Nastavak za ko¢enje moze biti veoma vru¢ — objasnite Vasem djetetu da direktan kontakt koZzom nakon ko¢enja moze prouzrokovati opekotine. Zbog toga bi Vase
dijete trebalo izbjegavati kontinuirano pritiskanje ko¢nice.

Nikada se nemojte voziti brze od 10 km/h (6,2 MPH)

Pazite da se Vase dijete ne vozi po cesti, putevima i drugim mjestima sa automobilskim prometom.

Pridrzavajte prometnih pravila i propisa na javnim putevima.

Na Highwaykick-u se smije voziti samo jedno dijete.

Vasem djetetu nikada nemojte dozvoliti da se vozi predvecer ili u toku no¢i.

Nakon svake upotrebe kickboard €istite viaznom, mekanom krpom, kao i kugli¢ne lezZajeve koje treba podmazivati u redovnim vremenskim intervalima.
Najmanje svake tri nedelje provjerite vijke i ¢vrsto ih pritegnite.

Highwaykick se ne smije koristiti na mokrim, uljastim, pjes€anim, prljavim, Zeljeznim, grubim ili neravnim povr§inama.

Uvijerite se da se proizvod koristi pazljivo jer je potrebna vjezba kako bi se mogli izbjeéi padovi i sudari koji mogu prouzrokovati povrede korisnika i/ ili tre¢e osobe.
Odstranite ostre krajeve koji nastanu na kickboardu kako bi sprijecili povrede.

Djelovanje samosigurnosnih matica i drugih dijelova za pri¢vr§¢ivanje na Highwaykick-u moze popustiti te ih je zbog toga neophodno redovno mijenjati.

Vase dijete mora vjezbati upravljanje vozilom. Pazite da se ne izvode eksperimenti i riskantni manevri. Na¢in voznje je neophodno prilagoditi liénim sposobnostimal
Nemojte sprovoditi promjene na Highwaykick-u jer se u suprotnom ne moze garantovati sigurnost i garancija.

UPOZORENJA - PAZNJA!

L

Eoput voinjedbiciklom, voznje skateboardom ili rolama, ni voznja na Highwaykick-u nije neopasna ¢ak ni u najpogodnijim uslovima za voznju te moze prouzro-
ovati nezgode.

Kada koristi Highwaykick vase dijete treba uvijek nositi kacigu provjerene sigurnosti. Nezasticeni pad moze dovesti do ozbiljnih ili smrtnih povreda.

Kod kiSnog vremena je smanjeno prianjanje za tlo, koCenije i vidljivost. Opasnost od nezgoda i povreda je pri mokrim vremenskim uslovima puno veca.

Voznja u sumrak, tokom nodi ili pri smanjenoj vidljivosti je opasna i povecava opasnost od nezgoda i povreda.

Molimo Vas da_Vasem djetetu voZnju Highwaykick-om dozvolite samo ukoliko ima zastitnu opremu. Takoder bi se trebala nositi upadijiva i reflektirajuca odjeca.
Molimo da pazite na prste dok mijenjate nacin jer kod nepaznje pri mijenjanju scoot and ride nacina Highwaykick-a postoji opasanost od prignjecenja.

Djeca se smiju voziti samo pod stalnim nadzorom odraslih, moraju uvijek nositi potpunu zastitnu opremu i prikladnu obucu te se ni u kom slu€aju ne smiju voziti
u cestovnom prometu ili po mraku. Nadgledajte Vase dijete za vrijeme koristenja proizvoda Highwaykick!

Paznja, nastavak za ko¢enje postaje vruc prilikom koriStenja!

Highwaykick je prikladan samo za djecu izmedu 1-5 godina | sa maksimalnom tjelesnom teZinom od 50 kg.

Opasno je koristiti igracku skutera na javnim autoputevima.

6. ODRZAVANJE — JAMSTVO

ODRZAVANJE - Redovno provjeravaite da li su svi vijci évrsto priévrécéeni i stanje kotaga te ih po potrebi promijenite. Sve rezervne dijelove mogucée je vidjeti pod tadkom
3 i na nasoj internet stranici www.scootandride.com. Highwaykick bi trebalo Cistiti nakon svakog koristenja vlaznom, mekom krpom te napraviti opti¢ku kontrolu.

OGRANICENJE GARANCIJE - Za greske na materijalu i u proizvodnji vaze zakonom odredeni propisi o minimalnoj garanciji svake zemlje. Za vrijeme garancije
SCOOT AND RIDE ima pravo procijeniti i odlugiti da li ¢e se proizvod popraviti ili zamijeniti. Garancija ne pokriva Stete nastale neodgovarajuc¢im koriStenjem kao $to
su neispravna montaza, nepazljivo upravljanje (npr. udarac u rub, itd.) ili normalno habanje.

GARANCIJA - Pravo na zahtjev za ispunjenje garancije je vaze¢e samo sa racunom! Zbog toga obavezno sacuvajte racun. U slu¢aju postavljanja zahtjeva za ispun-
jenje garancije Vas trgovac odnosno SCOOT AND RIDE ¢e odlugiti da li ¢e Highwaykick biti popravljen ili zamijenjen novim modelom.

4. SIGURNOSNA UPUTSTVA - Neophodno je da se izbegnu nesrec¢ni slu¢ajevi - molimo Vas da pridrzavate sledec¢ih bezbednosnih propisa:

° Sastavljanje Highwaykick-a trebali bi da se vr&i samo od strane odrasle osobe.

o Pre kori§¢enja Highwaykick od strane Vaseg deteta, uvjerite se da je povrsina za sjedenje odnosno povrsina za stajanje pravilno uglavljena. Obratite paznju da
su tockovi pravilno pric¢vrséeni i ne pokazuju nikakve znakove ishabanosti.

° Obratite paznju da Vase dete uvek nosi kacigu, stitnike za zglobove ruku, laktove i koljena te obu¢u sa gumenim donom.

. Obratite paznju da se Vase dijete ne vozi po strmim stazama jer prebrza voznja povecava rizik od povreda.

° Highwaykick koristi sistem kocenja sa oprugama. Da biste zako¢ili, neophodno je da samo desnom ili lijevom nogom pritisnite ko¢nicu zadnjeg to¢ka.

. Nastavak za ko¢enje moze biti veoma vru¢ — objasnite Vasem detetu da direktan kontakt koZzom nakon procesa ko¢enja moze imati za posledicu opekotine. Zbog
toga je neophodno da Vase dete izbegava kontinuirano pritiskanje ko¢nice.

° Ne vozite se brzinom ve¢om od 10 km/h (6,2 MPH)

o Obratite paznju da se Vase dijete ne vozi ulicama, putevima i drugim mestima na kojima se odvija drumski saobracaj.

° Stalno se pridrzavajte saobracajnih propisa na javnim putevima.

. Samo jedno dete sme da se vozi na Highwaykick-u.

o Ne dozvolite da se Vage dete vozi na sumrak ili noéu.

. Ocistite skuter nakon svake upotrebe vlaznom, mekanom krpom, kao i kugli¢ne lezajeve i podmazujte ih redovno.

o Proverite vijke najmanje na svake 3 nedelje i zategnite ih ¢vrsto.

o Highwaykick se ne sme koristiti na mokrim, uljastim, pe§¢anim, prljavim, Zeleznim, grubim ili neravnim povrSinama.

o Uverite se da se proizvod koristi paZljivo jer je neophodno iskustvo kako bi se izbegla padanja i sudari koji mogu da imaju za posledicu povrede korisnika i/ili treceg lica.

° Uklonite nastale o$tre ivice na skuteru kako bi ste sprecili povrede.

° MozZe se smanjiti dejstvo samosigurnosnih matica i drugih delova za pri¢vrséivanje na Highwaykick-u zbog ¢ega je neophodno da se redovno menjaju.

° Neophodno je da VaSe dete trenira upravljanje vozilom. Obratite paznju da ne izvodi eksperimente i opasne manevre. Neophodno je da se nacin voznje prilagodi
liénim sposobnostima!

° Ne vrsite nikakve promene na Highwaykick-u jer se u suprotnom smanjuje bezbednost i ne vazi garancija.

5. UPOZORENJA - PAZNJA!

° Kao $to je to slucaj prilikom voZnje na biciklu i roSulama, tako ni voZnja na Highwaykick-u nije bezopasna ¢ak ni u najboljim uslovima za vozZnju i moZe da ima za
posledicu povrede.

. Uvek stavite Vasem detetu na glavu kacigu provjerene sigurnosti kada koristi Highwaykick. Nezasti¢eni pad moze da ima za posledicu ozbiljne povrede ili smrtni ishod.

. Kod kiSnog vremena se smanjuje prianjanje za tlo, kocenje i vidljivost. Opasnost od nezgoda i povreda je znatno vec¢a pri mokrim vremenskim uslovima.

. Voznja u sumrak, nocu ili kod smanjene vidljivosti je opasna i pove¢ava opasnost od nezgoda i povreda.

° Molimo Vas da obratite paznju da Vase dete vozi Highwaykick samo sa zastitnom opremom. Takode je neophodno da nosi upadljivu i reflektiraju¢u odecu.

. Molimo Vas da obratite paznju na Vase prste dok vrsite menjanje modusa jer u slu€aju nepaznje prilikom menjanja modusa scoot and ride postoji opasnost od prignjecenja.

. Deca bi trebala da voze samo pod stalnim nadzorom odraslih, da uvek nose kompletnu zastitnu opremu i podesnu obucu i ne smeju da voze na putevima za
drumski saobracaj ili po mraku. Nadgledajte Vase dete za vreme kori$tenja proizvoda Highwaykick!

° Paznja, nastavak za kocenje postaje vru¢ prilikom koristenja!

° Highwaykick je podesan za decu izmedu 1-5 godina sa maksimalnom telesnom tezinom do 50 kg.
. Opasno je koristiti igracku skutera na javnim autoputevima.

6. ODRZAVANJE - GARANCIJA

ODRZAVANJE - Redovito proveravaite sve vijke kao i stanje todkova promenite ih po potrebi. Svi rezervni delovi su navedeni pod 3 kao i na nasoj internet stranici www.
scootandride.com. Neophodno je da se Highwaykick Cisti nakon svakog kori§éenja viaznom, mekanom krpom i da se izvrsi opti¢ka kontrolu.

OGRANICENJE GARANCIJE - Za greSke na materijalu i fabricke greSke vaze zakonski propisi 0 minimalnoj garanciji za svaku zemlju. Za vreme trajanja garancije,
SCOOT AND RIDE ima pravo da proceniti i odluci da li ¢e proizvodi biti popravljeni ili zamenjeni. Garancija ne pokriva Stete nastale neadekvatnim koristenjem poput
neispravne montaze, nepazljivim rukovanjem (npr. udarac o ivicu trotoara itd.) ili normalnog habanja.

GARANCIJE - Pravo na zahtev za ispunjenje garancije vazi samo uz racun! Zbog toga obavezno sacuvajte racun. U slu¢aju predaje zahteva za ispunjenje garancije
odluéuje Vas prodavac odnosno SCOOT AND RIDE da li ¢e Highwaykick biti popravljen ili zamijenjen novim modelom.




4. NUHCTPYKLWUU 3A BE3OMNACHOCT - 3a nsbsresaHe Ha 3rononyku — cnassante MHCTpyKuumTe 3a 6esonacHocT

° OT cbobpaxeHusi 3a 6esonacHoOCT e HeobxoANMO caMo Bb3pacTHu Aa crnobssat Highwaykick.

o Mpeau peteto BM Aa nsnonaea Highwaykick ybepaete ce, ye cefankarta u cTbrneHkaTa ca NpaBUHO nocTaBeHW. Y6eaeTte ce, Ye BCUYKM Koflena ca npaBuIiHoO
3aKpeneHu u HamaT crneamn oT M3HOCBaHe.

° Y6epeTe ce, Ye AeTeTo BM € C 00yBKM C ryMeHa noAMeTKa, Kacka 1 NpenasnTenu Ha nakTuTe, KUTKUTe 1 KoneHeTe.

o Y6epnete ce, Ye AeTeTO BM He kapa Mo HakfIoHeHW TepeHH, 3aLL0TO GbP30TO ABWMXEHME YBENMYaBa pucka OT HapaHsiBaHus.

° Highwaykick ce gocTtass ¢ npyxuHHa cnupayHa cuctema. 3a fa 3abasute, CTbneTe BbpXY CnvpaykaTa c NeBus Unv AeCHUs Kpak.

o Tbii KaTo cnuMpaykaTa ce 3arpsiBa MHoro, obecHeTe Ha JeTeTo Cu, Ye JoNMpaHeTo 40 CnupaykaTa cnej cnvpaHe e onacHo 1 BoAu 0 usrapsiHe, 3aTosa 4eTeTo
BM He TpsibBa Aa nonaea cnvpaykara HenpekbCcHaTo.

o Hukora He kapaiTe no-6bp30 oT 10 km/4 (6,2 MPH).

. Y6epnete ce, Ye AeTETO BU He Ce ABUXM MO YNLM UK 30HWU C aBTOMOBUITHO ABUXEHWE.

° Ha obiecTBeHn MecTa BMHaru cnassaiTe npaBunaTta 3a ABWXeHve 1 pasnopenbuTe.

. He e paspeweHo ¢ Highwaykick Aa ce Bo3AT noseye oT e4HO AeTe eHOBPEMEHHO.

° He nosBonsBaiTe Ha AeTeTo cv Ja kapa no 34pay Unu HOLLHO BpeMe.

o Cniefl BCAKO 13Mon3BaHe NovncTeTe CBOSI CKYTEp C BNaxHa kbpna, He 3abpaBsiiTe fAa noyncTBaTte v cMa3BaTe narepute pefjoBHO.

o Ha Bceku 3 ceamuum npoBepsiBaiiTe Aany BCUMKU BUHTOBE Ca 3aTerHaTui U rv 3aTerHere.

. Highwaykick He TpsiGBa fia ce n3nonssa BbpXy MOKpa, oMacfieHa, onecbyeHa, kanHa, 3anegeHa unu Nbk HepaBHa HacTuIKa.

. 3aTtAraHeTo Ha BUHTOBETE, raikute U Apyru enemeHTn ¢ BpemeTo otcnabea, 3atoBa Te TpsibBa Aa ce npoBepsiBaT peJoBHO.

° OTcTpaHsBaiTe Bb3HUKHANUTE OCTPU pbboBe, 3a Aa n3berHeTe HapaHsBaHus.

. Y6epete ce, ye npoaykTuT (Highwaykick) ce nanonasa BHuMaTenHo, 3aLloTo € He06X0AMMO YMeHue, 3a Aa ce n3bsarsat nagaHus unu 6nbLekaHns, KoMTo moraT
[a npeauns3BuKaT HapaHsiBaHe Ha NoTpedbuTens u/unu TpeTu cTpaxu.

o CnepeTe BalleTo fjeTe Aa He U3BBbPLUBA ONacHW MaHeBpyW. HaunHbT Ha kapaHe TpsibBa ja CbOTBETCTBA HA Bb3MOXHOCTUTE!

° He npomensitTe Huwo no HIGHWABABY, unaye Hsima rapaHuus 3a 6e3onacHocT.

5. MAPEAYNPEOUTENHU BENEXKHW - NPEOYNPEXOEHWE!

CbLLO KaTo KapaHeTo Ha Benocunea, Ha cCKenTbopa Unu Ha ponepw, 1 Npu Hak-[o6puTe yCnoBums 3a KapaHe HUKOra He ca u3knoyveHn nHuuaeHTv ¢ Highwaykick.

° BuHaru o6opypnBaiite AeTeTo cu cbe cepTudmumpar wnem, korato nanonasa Highwaykick. B cnyyai Ha Heobe3onaceHu nagaHns Ma BEPOSITHOCT OT TeXKM
N CMBPTOHOCHW HapaHABaHUS.

KapaHeTo B nonympak, npes HoLiTa Uiu Npy yCnoBUS Ha OrpaHMyeHa BUAMMOCT € ONacHO ¥ yBenuyaBa pucka oT 3110M0NyKN U HapaHABaHUS.

° Mons, yb6epnete ce, 4ye BalleTo AeTe HUKOra He kapa 6e3 3almnTHO o6opyaBaHe, OCBEH TOBA Ce NpenopbyBa 4a HOCK ACHO pa3fnuyasally ce Apexn ¢ oTpaxaTenu.
Mons, BHMMaBanTe ¢ NpbCTUTE CU, KOTaTo U3NON3BaTe MexaHW3ma 3a perynupaHe. HeBHMmMaTenHaTa cMsiHa Ha pexuMa oT Nib3raHe KbM TbpKansHe Ha
Highwaykick cb3gaBa onacHOCT OT OXJy3BaHUS.

Hukora He ocTaBsiiTe aeteTo cu 6e3 Hap3op unu 6e3 NbneH KOMNNEKT 3alWMTHO o6opyaBaHe u noaxoasLwm obysku, gokaTo ce Aswxu ¢ Highwaykick. CbLio
Taka rapaHTupainTe, Yye Aeuarta He ce ABWXKaT Mo TbMHO UMW Ha MecTa C MHOTO [BUXEHWE.

BHumaBawiTe 3a cnupaykaTa, Ta ce Haropsiwsea npu ynotpeba.

HIGHWABABY TpsibBa Aa ce n3nonssa camo oT Aelia mexay 1 n 5 rogunu ¢ makcumanHo tenecHo terno 50 kr (1101bs).

BuHarvn Hapg3supasainTe geteTo cu, AokaTo nanonasa npoaykta Highwaykick.

ToBa e onacHo fa ce U3Non3Ba CkyTep urpayka Ha obLecTBEHUTE MarnucTpanm.

6. NTOAAPDBXKA - TFAPAHLUUA

NOoAAPDBXKA - PegosHo nposepsiBaiiTe CTabUNHOCTTa Ha BCUYKM BUHTOBE M CbCTOSIHUETO Ha Konenarta v rv CMeHsinTe npu Hyxaa. Bcuyku pesepBHu yacTu morat
[a ce HaMepsT Ha Tovka 3 B HallaTa cTpaHuua B MHTEpPHET Ha www.scootandride.com. Highwaykick cnep Bcaka ynotpeba Tpsibea Aa ce noyncTBa C Meka BnaxHa
Kbpna v Aa ce orneaa BU3yasnHo 3a CbCTOSHUETO My.

OrPAHUYEHA FTAPAHUMUA - MpoaykTsT Highwaykick oTroBaps Ha MMHMManHaTta 3agbiixuTenHa rapaHuns Ha CboTBeTHaTa cTpaHa no OTHOLeEHWe Ha AedekTn
Ha maTtepuana unu npounssoacteoTo. Mo ToBa Bpeme SCOOT AND RIDE pelaBa ganu fa pemMoHTUpa Unu 3aamMmeHun npoaykTa. Ta3u rapaHums He nokpusa AedekTy,
npousnesnu oT HenpaewuHa ynotpeba, kaTto HenpasBuUnHo crinobseaHe, HebpexHo 6opaBeHe UMM eCTeCTBEHO N3HOCBAHeE.

KOPEKLUWUWU HA TAPAHLUATA - MapaHuMoHHaTa npeTeHums e eekTUBHA camo C [oKa3aTencTBO 3a Nokynka. 3atoBa e abCcontoTHO HeobxoauMo Aa nasuTe
kacosaTa 6enexka. B cnyvai Ha rapaHumnoHHa npeteHums SCOOT AND RIDE vnu otroBopeH Thprosel, peluasa ganu Highwaykick we ce peMoHTupa unu saameHu.

4. INDICATII DE SIGURANTA - Pentru a evita accidentele — urmati aceste indicatii de siguranta

. Asambarea Highwaykick-ului ar trebui efectuata doar de catre adulti.

(] Inainte de a utiliza copilul Highwaykick, asigurati-va ca saua si pedalele sunt fixate in locul corect. Asigurati-va ca pedalele sunt bine fixate si nu prezintd semne de uzura.

° Asigurati-va ca intotdeauna copilul poarta casca, manusi, cotiere, genunchiere si pantofi cu talpa de cauciuc.

. Asigurati-va de faptul ca, copilul nu conduce in zone abrupte, deoarce o deplasare prea rapida creste riscul de leziuni.

o Highwaykick este prevazut cu sistem de franare. Pentru a frana, célcati frana cu piciorul stang sau drept.

. Deoarce frana poate sa devina foarte fierbinte- explicati copilului faptul ca, un eventual contact dupa franare direct cu pielea poate duce la arsuri. Din acest motiv,
copilul nu ar trebui sa franeze in mod constant.

o Niciodata sa nu se deplaseze cu o viteza mai are de 10 km/h (6,2 MPH).

(] Asigurati-va ca, copilul nu se deplaseaza pe strazi sau in zone cu trafic.

. Respectati intotdeauna regulile de circulatie din zonele publice.

o Doar 1 copil are voie sa se deplaseze cu Highwaykick.

° Nu lasati nicodata copilul sa se deplaseze cu kickboard-ul in amurg sau pe timp de noapte.

. Dupa fiecare utilizare curatati kickboard-ul cu o laveta umeda sau uda si nu uitati sa curatati si sa ungeti rulmentii in mod regulat.

° Verificati toate suruburile si strangeti-le cel putin o data la 3 saptamani.

. Highwaykick nu trebuie utilizat pe un pavaj ud, uleios, cu nisip, murdar, cu gheata, dur sau denivelat.

. Asigurati-va ca produsul este utilizat cu precautie, deoarce este necesar exercitiu pentru a se putea evita caderile si coliziunile, care pot provoca accidentari ale
utilizatorului si/sau a unei terte persoane.

o Pentru a evita accidentarile, indepartati orice margine ascutita.

o Piulitele si elementele de prindere ale Highwaykick-ului pot s& cedeze si prin urmare ele ar trebui inlocuite in mod regulat.

. Asigurati-va ca copilul dumneavoastra nu executa manevre periculoase. Modul de conducere trebuie sa se potriveasca abilitatilor individuale!

° Nu efectuati niciun fel de schimbare la Highwaykick, in caz contrar produsul isi pierde garantia si siguranta.

5. Atentionari speciale - ATENTIE!

La fel ca si mersul pe bicicleta, skateboarding-ul sau inline-skateing-ul, niciodata nu este lipsit de pericol sa te deplasezi cu un Highwaykick chiar daca are loc in

cele mai bune conditii si se pot produce accidente.

Echipati intotdeauna copilul cu o casca certificata in timp ce se deplaseaza cu Highwaykick. O cadere neprotejata poate duce la leziuni grave sau mortale.

Pe timp de ploaie, aderenta carosabilului, franele si conditiile de siguranta sunt afectate. Pe timp de vreme umeda pericolul de accidente si de raniri este semnificativ crescut.

Deplasarea pe asfintit, pe timp de noapte sau in conditii de vizibilitate redusa este periculoasa si creste riscul de accidente sau raniri.

Va rugam sa va asigurati ca, copilul dumneavoastra nu se deplaseaza fara echipament de protectie. De asemenea este recomandatéa purtarea de haine vizibile

si reflectorizante.

Va rugam sa aveti grija la degete atunci cand efectuati schimbarea modului, datorita neatentiei atunci cand are loc schimbarea de pe modul Scoot pe cel Ride

al Highwaykick-ului, exista pericol de vanatai.

. Copiii ar trebui sa se deplaseze numai sub stricta supraveghere a adultilor, intotdeauna sa poarte echipament de protectie complet si incal{aminte adecvata si in
niciun caz sa nu se deplaseze pe drumuri cu trafic sau pe timp de noapte. Supravegheati-va mereu copilul in timp ce utilizeaza Highwaykick-ul!

. Atentie, sistemul de franare devine fierbinte in timpul utilizarii!

o Highwaykick poate fi utilizat doar de catre copiii cu o varsta cuprinsa intre 1-5 ani, cu o greutate maxima de 50 kg (110lIbs).

. Este periculos sa folositi scuterul pe autostrazile publice.

6. intretinere — Garantie

INTRETINERE - Verificati periodic etanseitatea tuturor suruburilor si starea rotilor si inlocuiti-le dacé este necesar. Toate piese de schimb sunt cuprinse la punctul 3
si pe site-ul nostru www.scootandride.com. Highwaykick-ul ar trebui curatat cu o lavetd umeda si moale dupa fiecare utilizare si ar trebui supus unei inspectii vizuale.

GARANTIE LIMITATA - Pentru produsul Highwaykick se aplicd minimele reglementari legale ale respectivei tiré in ceea ce priveste defectele materiale sau de
fabricatie. In perioade de grantie este la latitudinea SCOOT AND RIDE-ului de a decide daca produsele sunt reparate sau inlocuite. Garantia nu acopera daunele
cauzate de utilizarea necorespunzatoare, cum ar fi asamblare incorect, utilizarea neglijenta (de ex. Impactul cu bordura etc) sau uzura normal3.

GARANTIE - Cererea de grantie este valabild doar cu dovad& de cumpérare! Din acest motiv este absolut necesar s& pastrati chitanta. in cazul unei cereri de grantie
distribuitorul respectiv SCOOT AND RIDE poate decide daca Highwaykick-ul va fi reparat sau inlocuit.



4. GUVENLIK KILAVUZU - kazalardan korunmak igin- belirtilen talimata ayak uydurun

° Givenlik icin Highwaykick'in kullanim kilavuzu sadece buyukler tarafindan korunmalidir.

° Cocugunuz Highwaykick'i kulanmadan énce selesinin ve pedallarinin yerine oturmus olmasina 6zen gosterin. Bunun yanisira tekerleklerinin yerine monte edilmis
olmasina ve kulanilmamis ve yipranmamis olmasina dikkat edin.

° Cocugunuzun lastik tabanh ayakkabi , kask, dirsek , bilek ve diz koruyuculari giymesine dikkat edin.

° Cocugunuzun yokus asagdi kullanmamasina dikkat edin, yokuslu yerler yaralanma riskini arttirir.

° Highwaykick fren- yay fren sistemiyle donanmistir. Yavaslamak igin sag veya sol ayaginizla frene basin.

. Fren ¢ok 1sindid1 icin cocugunuza frene bastiktan sonra frene dokunmamasini, yanabilecegini sdyleyin. Cocugunuzu siirekli frene basmamasi hakkinda ikaz edin.

o 10 km/h (6.2 MPH) den daha hizli sirmeyin.

. Cocugunuzun trafigin oldugu yol ve cadeelerde kullanmamasina dikkat edin.

o Kamuda trafik kurallarina ve yonelgelerine uyun.

o Highwaykick'e birden daha fazla gocuk binmemelidir.

o Cocugunuza giin batiminda ya da gece binmesine izin vermeyin.

° Kickboardi her kulandiktan sonra islak ya da nemli bezle temizleyin, baglantilarini periyodik olarak yaglayin.

. Vidalari her 3 haftada bir kontrol edip sikilastirin.

. Highwaykick i1slak, yagli, kumlu, kirli, buzlu, puriizli ve timsekli yerlerde kullanmayin.

. Bu Urundn dikkatli kullaniimasi gerekmektedir bundan dolayi da kullanan kiginin ya da lglincu bir kisinin diismesi ya da ¢arpisma olmamasini saglamak igin
alistirma yapilimalidir.

o Kazalari onlemek igin olusan sivri pargalari ya da kisimlari ¢ikartin.

° Vida arkalarinin magruz kaldigi glicten dolayi gevsemesinden dolayi periyodik olarak kontrol edilmeleri gerekir.

o Cocugunuz kulanmadan énce egitilmis olmalidir. Kullanirken herhangi bir risk yaratacak bir taktik kullaniimamaldir. Kullanim sekli kisisel becerilere gére olmalidir.

° Highwaykick (zerinde herhangi bir degisiklik uygulamayin. Glvenlik garantisini kaybedersiniz.

5.1IKAZ NOTLARI - IKAZ!

. Bisiklete binmek, skateboard yapmak ya da inline skateing yapmak gibi en uygun kullanim kosullarinda bile kaza olusabilir.

o Cocugunuz Highwaykick'ine binerken her zaman sertifikali kaskini taksin. Tehlikeli bir diistis ciddi yaralanmalara hatta 6limcil kazalara yol acabilir.

. Gin batiminda, geceleri ya da limitli goriis kosullarda kullanmak tehlikelidir ve yaralanma ve kaza riskini arttirir.

° Cocugunuzun koruyucu donatimsiz kullanmamasina, farkedilebilen ve fosforlu kiyafetler giymis olmasina 6zen gdsterin.

o Adapsiyon mekanizmasini kulanirken parmaklariniza dikkate edin. Kickboard Ride modundan Highwaykick'e gegirirken dikkatsizce davranmak berelere neden olabilir.

. Cocuklarinizin hig¢ bir zaman kendi basina ve tim korunma donanimlarini ve uygun ayakkabilarini giymeden Highwaykick'ini kullanmasina izin vermeyin. Ayrica
cocuklarin gece saatlerinde ve ya trafigin oldugu bélgelerde kullanmamasina dikkate edin.

° Frene dikkat edin, fren kulanilirken isinir.

o Highwaykick sadece 1 ila 5 yas arasi ve maksimum 50 kg (110 Ibs) agirlikta gocuklar tarafindan kullaniimalidir.

° Highwaykick Griinlini kulanirken gocugunuzun hep yaninda bulunun.

o Kamu Otoyol, yol veya trafik kullanmayiniz.

L[]

Halka acik otoyollarda oyuncak scooter kullanmak tehlikelidir.
6. BAKIM-GARANTI

BAKIM - Periyodik olarak civa ve vidalari kontrol edin ve sikilastirin. Ayrica tekerleklerin hepsini gerektiginde kontrol edin. Tiim yedek pargalar www.kickboardandride.
com‘um Bo&lin 3‘de bulunur. Her kulanimdan sonra Highwaykick islak veya nemli bezle temizlenmeli ve kontrol edilmelidir.

LIMITLI GARANTI - Highwaykick'in bu Griinii bulundugu (lkenin minimum madde ve iretim etkilerinin garantisini tasir. Bu zaman zarfinda Kickboard AND RIDE
zarar goren Urlinlin tamiri ya da degistiriimesi hakkinda karar verecek mercidir. Bu garanti diizgiin yapilmamis montajlardan kaynaklanan hasarlar, dikkatsiz bakim ve
kulanimdan dolayi olusan hatalardan sorumlu degildir.

GARANTI - Garanti talebi durumunda SCOOT AND RIDE ya da satan bayi tamiri ya da degistirilmesi hakkindaki karari veren mercidir.
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4. TURVAOHJEET - noudata naita turvaohjeita onnettomuuksien valttamiseksi

° Turvallisuuden kannalta on valttdmatonta, etta vain aikuiset kokoavat Highwaykick-laitteen.

. Ennen kuin lapsesi kayttaa Highwaykick-laitetta, varmista etta satula ja astinlauta ovat tukevasti paikoillaan. Varmista lisaksi, etta pyorat on kiinnitetty oikein ja
etta ne eivat ole kuluneet loppuun.

o Varmista, etta lapsellasi on kumipohjaiset kengét, kypara seka kyynar- ja polvisuojat.

. Varmista, etté lapsesi ei aja jyrkissad maissa, silla nopea vauhti lisaé loukkaantumisten vaaraa.

° Highwaykick-laitteessa on jousijarrujarjestelmé. Hidasta vauhtia painamalla jarrua vasemmalla tai oikealla jalalla.

. Koska jarru kuumenee huomattavasti, selita lapsellesi, etta jarrun koskettaminen heti jarrutuksen jalkeen on vaarallista ja aiheuttaa palovammoja. Taman takia
lapsesi ei tulisi jarruttaa jatkuvasti.

. Ala koskaan liiku nopeammin kuin 10 km/h.

. Varmista, ettd lapsesi ei liiku raskaasti liikenndidyilla alueilla.

° Noudata aina liikennesaantgja julkisilla alueilla.

o Vain yksi lapsi kerrallaan voi kayttaa Highwaykick-laitetta.

° Ala koskaan anna lapsesi liikkua ulkona yoaikaan.

. Puhdista skootteri jokaisen kayttokerran jalkeen kostealla pyyhkeellda. Muista puhdistaa ja rasvata laakerit saanndllisesti.

. Tarkista kaikki ruuvit vahintéaan 3 viikon valein ja kirista niita tarvittaessa.

. Highwaykick-laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi maralla, oljyiselld, hiekkaisella, jaisella tai epatasaisella tiella.

° Ruuvien muttereiden ja muiden kiinnityselementtien kiristys 10ystyy ajan myo6ta, ja siksi ne on tarkistettava saannéllisesti.

. Poista kehittyneet teravat reunat loukkaantumisien valttamiseksi.

° Varmista, etta tuotetta (Highwaykick) kaytetddn varoen, silla kayttajalle ja/tai kolmansille osapuolille loukkaantumisia aiheuttavien kaatumisten ja térmaysten
valttamiseksi vaaditaan taitoa.

° Varmista, etté lapsesi ei tee vaarallisia liikkeitd. Ajotavan on oltava kunkin ajajan taitojen mukaista!

° Ala tee nghwayklck laitteeseen muunnoksia, silla se aiheuttaa takuun raukeamisen ja vaarantaa turvallisuuden.

5. VAROITUKSET - VAROITUS!

o Aivan kuten pyo6ralla ajettaessa, rullalautailtaessa tai rullaluisteltaessa, ja jopa parhaiden ajo-olosuhteiden vallitessa, ei ole koskaan taysin vaaratonta liikkua
Highwaykick-laitteella, vaan se saattaa johtaa onnettomuuksiin.

° Varmista, ettd lapsesi kayttaa aina sertifioitua kyparaa Highwaykick-laitetta kdyttdessaan. Suojaamattomasta kaatumisesta saattaa seurata vakavia tai kuolet-
tavia loukkaantumisia.

. Ajaminen on vaarallista ja onnettomuuksien ja loukkaantumisten riski kasvaa aamuydllg, yoll& ja huonosti valaistuissa oloissa.

. Varmista, etta lapsesi ei koskaan liikku ilman suojavarusteita. Liséksi on suositeltavaa kayttaa helposti nakyvia ja valoa heijastavia vaatteita.

. Varo sormiasi kayttédessasi saatdémekanismia. Vaihtaminen Highwaykick-laitteen Scoot-tilasta Ride-tilaan varomattomasti aiheuttaa ruhjevaaran.

o Ala koskaan jata lastasi valvomatta tai ilman taydellistd suojavarustusta ja asianmukaisia jalkineita hdnen ajaessaan Highwaykick-laitteella. Varmista lisaksi, etta
lapsesi ei liiku yoaikaan tai liikennéidyilla alueilla.

o Huomaa, etta jarru kuumenee kaytoén aikana.

o Highwaykick on tarkoitettu vain 1 - 5-vuotiaitten lasten kaytettavaksi, enimmaispaino 50 kg.

° Valvo lastasi aina hdnen kayttdessaan Highwaykick-laitetta.

° Ala kayta yleisilla teilla , teilla tai liikenteen.

. On vaarallista kayttaa lelukeskuksia julkisilla moottoriteilla.

6. HUOLTO - TAKUU

HUOLTO - Tarkista kaikki ruuvit ja varmista, ettd ne on kiristetty kunnolla. Tarkista myos pyorat, ja vaihda ne tarpeen mukaan. Kaikki saatavilla olevat varaosat on
esitelty osiossa 3 seka sivustolla www.scootandride.com. Highwaykick tulee puhdistaa jokaisen kayttokerran jalkeen maralla pyyhkeelld ja se on tarkistettava sil-
mamaaraisesti.

RAJOITETTU TAKUU - Highwaykick-tuotteen valmistusmateriaaleja ja valmistusvirheitd koskee kunkin maan lakisaateinen vahimmaistakuu. Takuuajan voimassao-
loaikana on SCOOT AND RIDE:n harkinnan alaista korjataanko tuote vai vaihdetaanko se uuteen. Tama takuu ei kata sopimattomasta kaytosta, kuten virheellisesta
kokoamisesta, varomattomasta kasittelysté ja tavallisesta kulumisesta aiheutuneita vikoja.

TAKUUN TARKENNUKSET - Takuuvaade taytetaan ainoastaan ostotodistusta vastaan. Taman takia on erittain tarkeaa, etta sailytat kuittisi. Takuuvaateen yhteydes-
s8 SCOOT AND RIDE tai asianomainen jalleenmyyja paattaa, korjataanko Highwaykick -laite vai vaihdetaanko se uuteen.

TN NININY DN 7097 & - NI VDA% T2 - TNt o 4

_Highwaykick nx 3071 pmann 7w wnm ninwa 'nyon

ST 00 DR KT N2700 DWAE 073740 72w KIS0 210 DIPART 0NN 27T [¥N7 2emne i Highwaykick-1 wanwn 777w 197
_D"NA71 TN T2 NI DPNAT DOAN WA ToR YN 'RIa NYRI0 DY D1 o0 YT KT

TIYED? NID0A TR TNIAN 2100 AP0 I D919 DNITRD 10N W 78 Tr0w KT

TYNAUN XN Y00 DY 070 7 YN oxa? T %0 07 Y 0'nva nonwa oy wan Highwaykick

DTN 7V N9 NX'NTA YINTT? 7T W PY NN DNAT 0701 NI2I0N NN TNRT 1Y PAnY 7 T7'7 1200 MK TIRG DONNA 070 [1on
w'np 10 p 27wn nNINa 2007 PR 0NN

2571 93 NYAN OY DOITAY IX IRIM 100 09 )7 7700 )1

0" ONITAN NOZRA NYann 9737 nvy Ton

Highwaykick-x nuon [nra 1077 oo e 79

P HOINEN DY@ 177 YT QNN P07

U0y 9 00NN TN [AWT N7 NOWR 78 ,NN7 R'00 0Y )2 01E0 IR 07 Win'y 7 ANl

nwng 3 9 NIN9Y ONIK 2 TH1 D00 92 IR 2T

NN X ONIDP N7 N A o 7T ' Highwaykick-a wnnwn? a

VR (DI ONIK PITAT ¥ D7 DED T MINMY D'UAR D970 TED0IR, D00 2T

TIYUND YN T IYDINY O TN TIAYZ 107

TN20W TIMGAND W NI'D1 Y007 T2 NN NYNTY [irn NN (Highwaykick) txina pwnnene K

1237 MWD DN TIA7 7% D290 (91K 02100 DINAN Y¥IR 'R T2 KT .DANN? IR WANwng Ty nnas

DIM'OD Y NOY I TINNKR O5m &7 1Ny Highwaykick-1 727 oiw men

Ik - matenwTn .5

TOROYT 2N 7121 0200 7101 'R DAY Highwaykick 7v 107% Jnim oawn nanman sana 179x 0727702 NRvnn i TIR0UE0 ,0MI9IN 7V N2'D71 D
TIMT0R JRENINIMN THYED 7w NINWOK NP TN #7 Ni7e1 7w mipna Highwaykick v 10N win Jwro nagn 7o wan? 117 70 nan

TIYEDI NDIKNY M0 TIX 1713101 NIDI0N N172AM DK 7@ DN K 0770 YWl 1NN Nyl naon

NP T APTADIVYOEDIRD? 71200 DA VIR ATA (AT

DANIT D070 D70 WRY Y20 fo0a Jlrn T Y2 20N 0 07T T KT KR

NIy ne e By N2t axnt urgip axnn Highwaykick 7o nnavn | nnenm 1oin anknnn 22002 wIn' (AT 778 TIYANNT 27 0 KK
WD TUTH IR 0?72 020N NP DTN A 0a Highwaykick 9w 0aon onw am nimnin om0 D7 a0 TR W77 9 M ONAwn K77 17 0T IR 2TVN W D7
NN 7002 DANNA NN, 0717 17 DY

Highwaykick 7v 2077 072 2"2 50 2w n2w &7 07pwnwl 5-7 1 12 owea noa o7

Highwaykick-1 wnnwna xinw ara 777 % nawn 7an

AN TR N NQIM DM 0000 1R WANYN'? ')

nimnK - 19w &
DAY DR 17NN PN 2D NN NTEY 0NN 97001 0727200 I P72 03 0000 DD B0 KTI? 71D D00 72 TIN YA B 7M. - 719'0

AR R T YA AN IPon Dy mik N7 e Highwaykick-a win'e 73 'nx www scootandride com-a1 3 pona

SCOOT AND RIDE's 2w nnyT ug'w/? 1N0 aTh [0 7002 %91 DORIN2 D19 729 ;1 Taa 20 'e 70 N1 non N°ennn imnk’ noir Highwaykick 1xinn - nvaam minnx
P30 R IR TINEN 719'0 AT K7 D200 12D 120 K7 WIN'WN ORYIND NXAY DYA9 1020 01K KT THNNK 19701 1K D70 DOYIND DX

JINNKTIYAN 79 MIPnd a72p0 20 10U 00N 9 3pY OW0Ia 78 0ndn oy 71 97m 070 RINKRT apann - THINNK Dnknn
_Highwaykick nx 51nin? i [7n'? Dipn wr ox 020 0N o ik SCOOT AND RIDE



T™W

4. RERTE - EYRUBERY - FET TIRERE

o ZRfER, MARMEANEE ghwaéklck .

E“E’JF?Eﬁﬁnghwa klck Al R BEURMBERS D RS - WIREE KT S EREE AREIRE-
-6§1¥¥F¥E‘Eﬁ¥ﬂé E 18) - ZF{iF 58 H% EE i (LR

EIEAERR TN T RS AAREaE AR & §*$$Eﬂxf§

. ng:h ;yklckﬁﬁﬁﬁﬁﬁfUE—‘ﬁiﬁ FAZ WIS BRI ?5 1§$ SIEIpIER

BT TUEéTUE“B#ﬁTF*ﬂ NE BN EEEK 1 - IR e i A PR -
B1 &xﬂ]%t BIOAE /N (6. 25BN\ ) -
cEIRCAZE F?Eﬁmﬁﬂ’]fﬂ ERHFEE -

H

I
S!ﬂ]

L_I

)@Im

E’&%Eﬁ?ﬁ%ﬂ%%@ A

o Hi hA\ga;/kkalf‘EE‘F: ﬁi?nﬁ

IIESA | ;E1§F .

« RERZRE AIE AR BEEERIEE bR -
. _Pﬂ KEE&:F‘?)V ﬁ E’Jfﬁ%&ﬁﬁﬁ%

% 78 EE J< HERE LM AR BE IR AR -

2= IR Eﬁﬁﬁ 755BEJJ:W%J%DH}EEF‘ZF&MA %ﬁﬁz\%ﬂ’]@%
-,,aﬂ?KmkboardﬁF‘ﬂEIEﬁ SR - DI G ElG - N

Highwaykick® ERESHIRBAE BETEF AV Aol e B M= MR R M= - FILREMER -
- ERETIBBIRSERTRIN SRR BRI %% J\\iﬁf:—iﬂﬁll\ﬁbﬂﬁiﬁlfﬂﬁjﬁﬁ‘t

« FBERHighwaykicks - BRI AMREEWN L2 - 7T BERE-

5. 85 -#ER!
1

%

817 i3 Highwaykick E & - A BI5h -
?E%ﬂjm Wayklckﬂ—;%*iz % e m jﬁy % -

E@ S EMEEES TUE*DHE%FF Eﬁnﬂ;ﬂ%#??ﬁﬁ

%

ﬁ«

f%

RESAERENFRETIFERER  BMAZSHICIBEEIEA -

T E I IR TTHIghwaykick - FREE S SR H IR E -
:H IS RIS TEERGFE .

E?Uxﬂ:"ﬁi&?ﬁ%jﬁ E#ZFERZHighwaykick EmE  BUNEEFET -

N %%}Bﬂf&ﬂi@

SRORIREE0FE EfHighwa Kick7e AR 58

c BFRAEEANEE M T EFRGENDERNS B0 E

AR RIBHERERERA

. ng\hwaykmk/\Lml S EREEESONFTUTHET -
ERHAE LERREBREZ BTN -

6. 42 - (RE
*’Eﬂ?‘ Eﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬂ'@ﬁﬂ@?«rl B FROMREE - YRR ? EE1—’T— B R385 B S MAIANE : www.scootandride.com «

“H\
&ﬁ
§

REIRIPRE - HAHAIR ﬁﬁ
B7

i@ﬁﬁ*ﬁ I%E’]lﬂfﬂ ERTE - Ef?lﬁlﬁﬂﬁ FHSCOOT AND RIDE SRE R EH EMETHIS R M -
HAZERERNIRIRAR - filn zé . R (2 .

ARG IEES ) UIFERER

REAR - FARTEER UTHEAUBERASTRE | SRBYEREZERE BHEREHNER  ZRAEEFSCOOT AND RIDEHERE -
Einl%hwayklck EATHEIBIE 2 IR -

ERSREOEET SRS RN T 2RI B RS - R .
MREAIHRAAEE R AR BRENERRENG SRR TIEFRSERMIE REMBARATERS  MEEF: (03)3520618 -






SCODT

HIGHWAYKICK 1 “NCRIDE

EN - Thank you for choosing a SCOOT AND RIDE product.
DE - Vielen Dank, dass Sie sich fur ein Qualitatsprodukt der Marke SCOOT AND RIDE entschieden haben.
FR - Merci d‘avoir choisi un produit de qualité de la marque SCOOT AND RIDE.
IT - Grazie per aver acquistato un prodotto di qualita SCOOT AND RIDE.
ES - Muchas gracias por haber adquirido un producto de calidad de la marca SCOOT AND RIDE.
SL - Hvala, da ste izbrali izdelek podjetia SCOOT AND RIDE.
SE - Tack for att du valt en produkt fran SCOOT AND RIDE
NO - Takk for at du velger et produkt fra SCOOT and RIDE
FI - Kiitos, kun valitsit SCOOT AND RIDE -tuotteen
NL - Hartelijk bedankt dat u een product SCOOT AND RIDE hebt gekozen.
DA - Tak fordi du valgte et SCOOT OG RIDE produkt.

RU - Bnarogapum Bac 3a BbiGop BbicokokayecTBeHHOro npoaykra Toprosort mapku SCOOT AND RIDE.
PL - Dzigkujemy, ze zdecydowali sie Panstwo na wysokiej jakosci produkt marki SCOOT AND RIDE.
CZ - Dékujeme Vam, Ze jste se rozhodli pro kvalitni vyrobek znacky SCOOT AND RIDE.

SK - Dakujeme Vam, Ze ste sa rozhodli pre kvalitny vyrobok znaéky SCOOT AND RIDE.

HU - K6szonjlik, hogy a SCOOT AND RIDE marka mindségi terméke mellett dontott.

UK - Osikyemo Bam 3a Bubip BucokosikicHoro npogykTy komnanii SCOOT AND RIDE.

EL - Zag euxapioTtoUpe Bepud yia TNV ayopd evég troloTikoU Trpoidviog SCOOT AND RIDE.

HR - Zahvaljujemo Vam $to ste se odludili za kvalitetan proizvod robne marke SCOOT AND RIDE.
BS - Zahvaljujemo Vam $to ste se odlucili za kvalitetan proizvod robne marke SCOOT AND RIDE.
SR - Zahvaljujemo Vam $to ste se odludili za kvalitetan brend SCOOT AND RIDE.

BG - Bnarogapum Bu, Ye nsbpaxrte npogykt Ha SCOOT AND RIDE
RO - Va multumim ca ati ales un produs de calitate marca SCOOT AND RIDE.

TR - SCOOT AND RIDE (riinuni kullandiginiz icin tesekkir ederiz.
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Scoot & Ride GmbH, Steiffstrasse 1, 4710 Grieskirchen - www.scootandride.com
Designed and developed in Europe - MADE IN CHINA - FABRIQUE EN CHINE



